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UCCLA calls for KGB agent’s deportation 


(UkrNews)— The Ukrainian Сапа- 
dian Civil Liberties Association is 
calling upon the federal Minister of 
Citizenship and Immigration, Jason 
Kenney, and the Minster of Public 
Safety, Peter Van Loan, to ensure that 
a veteran of the notorious Soviet se- 
cret police, the KGB, is removed 
from the country immediately. 

“Canadians are united in not want- 
ing to make this country a haven for 
individuals who served in the secret 
police forces of undemocratic re- 
gimes like the Soviet Union,” said 
UCCLA Chair Lubomyr Luciuk in a 
press release issued June 3. 

“The KGB enslaved, tortured and 
murdered millions of innocent 
people. Any individual who was an 
officer of the KGB was either di- 
rectly or indirectly involved in such 
crimes against humanity. A person 
who claims to be a refugee but is not 
found to be one by a competent mem- 
ber of the Immigration and Refugee 
Board, and whose appeal of that 
tribunal’s ruling is subsequently 
heard and rejected by a Federal Court 
judge, must leave our country. 

“No KGB man should have been 
allowed into Canada in the first 
place. That this Communist secret 
policeman now wants sanctuary in 
a Vancouver church basement would 
be hilarious if it were not in such 
clear defiance of our legal system. 
Anyone abetting this man’s illegiti- 
mate behaviour should be pros- 
ecuted and he should be seized by 
the appropriate authorities and re- 
moved from Canada. No KGB in 
Canada, with no excuses and no ex- 
ceptions,” he added. 

Mikhail Lennikov had been or- 
dered to be deported on June 3, but 
instead took refuge in an East 
Vancouver church. Twenty three, 
mostly NDP MPs have written a let- 
ter to Kenney and Van Loan asking 
them to provide ministerial relief in 
the deportation order. 
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They say that since Lennikov’s 
wife and son Dmitri are being granted 
permanent residency on humanitar- 
ian and compassionate grounds, this 
would tear the family apart. 

But Luciuk says Lennikov should 
be forcibly removed from the church. 

І еппікоу came to Canada on a 
study permit in 1997, bringing his 
family with him, and applied for per- 
manent residency two years later. He 
was rejected as a security risk un- 
der section 34 of the Immigration 
and Refugee Protection Act. 

As a KGB agent between 1981 
and 1988, Lennikov, among other 
things, spied on Japanese business- 
men and fellow Soviet students. He 
claimed he was coerced into joining 
the KGB and could be imprisoned 
or tortured if he returned to Russia. 

These claims were dismissed by 
the Immigration and Refugee Board 
in 2006 and upheld by Madam Jus- 
tice Mactavish of the Federal Court 
of Appeal in her January 16, 2007 
ruling. 

Among the points made were that 
Lennikov himself testified that he 
joined the KGB not out of fear for 
his life, but for his career prospects, 
that he benefited from several pro- 
motions within the KGB, “despite 
allegedly having intentionally 
caused turmoil by requesting trans- 
fers and requesting to leave the or- 
ganization”, that he maintained his 
contacts in the KGB after having left 
the organization, that “despite the 
circumstances allegedly surround- 
ing Mr. Lennikov’s departure from 
the KGB in 1988, his Work Book 
nonetheless indicated that he con- 
tinued to work for the Soviet gov- 
ernment until 1991” and that “there 
was also no evidence that either Mr. 
Lennikov or his family suffered any 
harm as a result of his departure 
from the KGB in the eight years 
before he came to Canada”. 

In the 2006 refugee board deci- 
sion lead member Irene Dicaire 
wrote: “There is sufficient credible 
and trustworthy evidence to con- 
clude that І еппікоу was complicit 
in acts of espionage during his years 
as an active KGB member.” 

“Tt is my view that Lennikov was 
trying to downplay his true role and 
to hide his real goal,” she added. 

The 23 MPs who signed the letter 
to Kenney and Van Loan are: Niki 
Ashton (NDP, Churchill), Malcolm 
Allen (NDP, Welland), Alex Atama- 
nenko (NDP, British Columbia 
Southern Interior), Olivia Chow 
(NDP, Trinity-Spadina), Jean 
Crowder (NDP, Nanaimo-Cowi- 
chan), Nathan Cullen (NDP, 
Skeena-Bulkley Valley), Don 
Davies (NDP, Vancouver Kings- 
way), Libby Davies (NDP, Van- 
couver East), Paul Dewar (NDP, Ot- 
tawa Centre), Sukh Dhaliwal (Lib., 
Newton-North Delta), Ujjal Dosan- 
jh, (Lib., Vancouver South), Linda 
Duncan (NDP, Edmonton-Strath- 
cona), Jack Harris (NDP, St. John’s 
East), Bruce Hyer (NDP, Thunder 
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Hutsul arch 


PHOTO — EL HRYTSAK 


The Pavlychenko Dancers in a scene from “Hutsulija” ,a number they performed durng the fundraiser 
for the Ukrainian Canadian Foundation of Taras Shevchenko held in Saskatoon, May 29. A total of 
$7,700 was raised at the event for the foundation, which supports Ukrainian culture in Canada. For 


more see page 8 of this issue. 


СБУ очікує рішення у справі 
про геноцид у листопаді 


(Радіо Свобода)- -Служба 6e3— 
пеки України сподівається на ого-- 
лошення рішення у кримінальній 
справі за фактом геноциду укра- 
їнського народу в 1932-33 роках 
у листопаді цього року. 

Як повідомив голова СБУ Ва- 
лентин Наливайченко, 3 червня, в 
рамках розслідування криміналь - 
ної справи необхідно провести 
слідчі дії у всіх 17 областях Укра- 
їни, де мав місце цей злочин; необ-- 
хідно зібрати всі свідчення потер-- 
пілих. 

Проте, за словами Наливайчен-- 
ка, прогнозувати точні терміни 
розслідування цієї кримінальної 
справи складно, оскільки все за- 
лежатиме від слідчих. 

«Наразі триває досудове слід- 
ство, і перед переданням справи до 
суду, безумовно, буде висунуте 
звинувачення. Заради цього і 
порушена кримінальна справа, яка 
має встановити істину, а саме 
організаторів i винуватців здійс-- 
нення цього злочину», - зазначив 
голова СБУ. 

Щодо того, який суд розгляда-- 
тиме справу, голова СБУ наго- 
лосив, що точно український. «А 
за компетенцією суду, це має роз- 
глядати суд загальної юрисдик-- 
ції», - сказав Наливайченко. Він 
також не виключив, що справу 


можуть розглядати суди в різних 
регіонах країни. 

25 травня СБУ повідомила про 
порушення кримінальної справи 
за фактом геноциду в Україні в 
1932-1933 роках, внаслідок якого 
загинули мільйони громадян. 

Служба безпеки України звер-- 
нулася до російської сторони з 
проханням надати засекречені до- 
кументи, які можуть допомогти в 


розслідуванні кримінальної спра-- 


ви за фактом геноциду українсь- 
кого народу в 1932-33 роках. 

Як заявив голова СБУ Валентин 
Наливайченко, допомога Росії в 
цій справі буде надзвичайно важ-- 
ливою для об'єктивного розсліду-- 
вання і подальшого визначення 
звинувачення в рамках кримі- 
нальної справи. 

Він вкотре наголосив, що ця 
кримінальна справа не спрямована 


проти Росії. 


Голова СБУ Валентин Наливайченко. 


Україна закликає Чф не 
порушувати її законів та угод 


(Радіо Свобода)--10 червня Українська сторона звернула увагу 
російської на систематичне порушення командуванням Чорно- 
морського флоту Росії порядку перетину державного кордону та пере-- 
сування територією України військовослужбовцями й кораблями 
російського флоту. 

Україна закликала Росію сумлінно виконувати свої міжнародні 
зобов'язання, бо цей порядок встановлений двосторонніми базовими 
угодами, а також законодавством України. 

Не менш важливими під час обговорення були питання боргів ро- 
сійського флоту, повідомила прес-служба Міністерства закордонних 
справ України про засідання Підкомісії з питань функціонування 
Чорноморського флоту Росії та його перебування на території України 
Українсько-Російської міждержавної комісії. Це засідання, вже сьоме, 
відбулося в Києві. 

Ідеться про заборгованість підприємств, установ і організацій 
Чорноморського флоту перед Пенсійним фондом України, іншими 
соціальними фондами зі сплати податків та виплати заробітної платні. 

Українська сторона звернулася з настійливим проханням до 
російської погасити ці борги та припинити порушення законодавства 
"України в цій сфері, мовиться в повідомленні. 

MSC нагадує, що Україна дотримується своїх міжнародних зобо-- 
в'язань щодо перебування Чорноморського флоту Росії на території 
України до 28 травня 2017 року і продовжуватиме виконувати 
положення базових угод про це в повному обсязі «до моменту 
завершення їхньої дії». 

При цьому, мовиться в повідомленні, Україна сподівається на 
аналогічний підхід і з боку Росії. 


У Києві вимагають 
"відставки міського голови 


, (Радіо Свобода)- -Представники громадських організацій та 
підприємці Києва пікетують Верховну Раду, вимагаючи негайної 
відставки міського голови Леоніда Черновецького. В акції беруть 
участь понад 300 осіб. 
, Народні депутати мали розглянути 10 червня звіт тимчасової слідчої 
комісії з розслідування зловживань з боку київської влади. Водночас 
у порядку денному це питання відсутнє. 

У своєму відкритому зверненні учасники акції заявляють, що 
пікетування 10 червня- це «лише старт безстрокової кампанії за зміну 
влади в Києві. Леоніду Черновецькому не місце на чолі Києва». 
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Раїса Богатирьова 


Ірина Штогрін, Радіо Свобода 

Інтрига щодо нового міністра оборони зберіга- 
ється. Президент України так і не вніс 10 червня на 
розгляд парламенту кандидатуру на цю посаду, хоча 
й обіцяв це зробити. Зате у Верховній Раді загово-- 
рили про те, що це може бути секретар РНБО Раїса 
Богатирьова або начальник Генерального штабу 
Збройних сил України Сергій Кириченко. 

Парламентський день 10 червня не виправдав 
сподівань, що проясниться ситуація щодо того, хто 
ж очолить міністерство оборони. 

Юрія Єханурова Верховна Рада звільнила 5 черв- 
ня. Вже через 4 дні Президент сказав, що хоче подати 
нову кандидатуру на розгляд парламенту. 

Віктор Ющенко сказав, що «розглядаються дві 
кандидатури», але зауважив — «у мене немає повного 
відчуття, що, починаючи від позиції керівника 
коаліції, його політичної сили, буде підтримана якась 
ініціатива з даного питання. 

У парламенті ще з самого ранку в усіх кулуарах 
точилося жваве обговорення. З'явилася інформація, 
з посиланням на компетентні джерела, що ці дві KaH— 
дидатури, про які говорив Президент - це секретар 
РНБО Раїса Богатирьова і начальник Генерального 
штабу Збройних сил України, Сергій Кириченко 2: 
ме Кириченко від січня 2003 керував Головним щта-- 
бом, а з червня 2005 року призначений на посаду 
начальника Генерального штабу - Головнокоман- 
дувача Збройних Сил України. 

Компетентність Кириченка визнають, але заува- 
жують, що за демократичними стандартами оборон-- 
не відомство має очолювати цивільна людина. 

А от «жіночу кандидатуру» обговорювали палко. 
Радіо Свобода спробувало дізнатися, що думає про 
своє можливе призначення Раїса Богатирьова. У 
РНБО повідомили, що поки жодних коментарів не 
може бути, але додали, що Секретар «дуже скон- 
центрована на своїй роботі і поки не оголошувала 
про свої наміри її міняти». 

Позитивно поставився до новини про можливе 
висування Президентом кандидатури Раїси Бога- 
тирьової на посаду міністра оборони заступник 
керівника фракції Партії регіонів Олександр 
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Дмитро Шурхало, Радіо Свобода 

В Україні триває «конституційна лихоманка». 
Попри те, що БЮТ та Партія регіонів не змогли 
сформувати коаліцію та розпочати конституційну 
реформу, внесення змін до Основного закону зали- 
шається одним із головних завдань всіх гілок 
української влади. 

10 червня, вітаючи журналістів із професійним 
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на розгляд парламенту власний варіант KOHCTH— 


святом, Президент Віктор Ющенко подякував їм за 
внесок у те, що коаліція БЮТ і Партії регіонів не 
відбулася. «Я був переконаний, що відповідь на цей 
виклик ми дамо, - зазначив Президент. - Ми стали 
свідками того, що через поведінку журналіста, через 
поведінку громадськості ми не дали змогу провести 
той заколот, який планувався». 

На противагу конституційним ініціативам своїх 
опонентів Віктор Ющенко наполягає на тому, щоб 
у парламенті розглянули президентський проект 
змін до Основного закону: «Як Президент, я напо- 
лягаю, щоб мій варіант змін і доповнень до україн-- 
ської Конституції, за кожну букву якого я готовий 
відповідати, був розглянутий у парламенті». 

Віктор Ющенко також наполягає, щоб консти- 
туційні зміни були ухвалені до президентських 
виборів. 

Голова фракції БЮТ Іван Кириленко пообіцяв, що 
найближчим часом його політична сила запропонує 
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Генерал Сергій Кириченко 


Міністром оборони 
України може стати жінка? 


Єфремов. 

«Це дуже підготовлена людина, вона дуже багато 
корисного зробила для нашої партії, і за своїми 
функціональними можливостями це була би не най-- 
гірша кандидатура», - сказав Єфремов. Однак 3ay— 
важив, що це питання не до опозиції, а до коаліції 
яка має сама «комплектувати свій уряд». 

Іншої думки екс-міністр оборони, народний депу--- 
тат від фракції НУНС Анатолій Гриценко. Він ска- 
зав, що поки не знає жінки, яка могла б очолити обо-- 
ронну галузь. 

«Якщо жінка професійна, якщо вона знає армію і 
знає як її розвивати - вона може бути міністром обо-- 
рони. Але таких жінок я в Україні незнаю», - Haro— 
лосив Гриценко. 

Посада міністра оборони не може бути «заручни - 
цею» політиків. Це надто серйозна сфера, що пот- 
ребує стабільних правильних консолідованих зу- 
силь. Це питання безпеки країни, а не «предмет полі - 
тичного торгу», - зазначає екс-міністр оборони 
Євген Марчук. 

«Зараз перед Україною стоять такі складні зав- 
дання, що тут не до політичної ігор й тимчасових 
міністрів», — сказав Радіо Свобода генерал Олек- 


-сандр Скипальський, директор: Інституту. геонол. - 
тичних досліджень. , г, з зов 


«Ні в одній країні світу/немає такої кадрової 
політики у сфері оборони, як в Україні, - каже він, 
- Це ганьба! Нехай партії займаються своїми спра- 
вами, нехай змінюють одна одну при владі. Але нехай 
вони усі сприяють професіоналам у національній 
безпеці й обороні. Якщо цього не буде, то ніякі жін- 
ки не допоможуть і боєздатність армії та її оборо- 
ноздатність будуть падати». 

Тож головне, щоб професіонал, а стать немає ве-- 
ликого значення. От тільки в Україні поки не про- 
явили себе жінки, які досконало обізнані у питаннях 
оборони й розвитку збройних сил. 

Хоча був прецедент - Надія Дєєва посідала посаду 
заступника міністра оборони Юрія Єханурова, поки 
її у березні цього року не звільнив уряд. 

Зате Японія, Іспанія та Литва вже довірили жін- 
кам керівництво своїми оборонними відомствами. 


Усі взялися за Конституцію 


туційних змін. «Це наша «фішка», - зазначив він. — 
Миз цим ішли на вибори попередні. Ми обов'язково 
завтра-післязавтра вносимо свій проект Консти-- 
туції. [Bu побачите, там нема екзотики: продовження 
терміну повноважень парламенту, виборів Прези-- 
дента в парламенті». 

Тим часом лідер Партії регіонів Віктор Янукович 
заявляє про необхідність винести на розгляд пар- 
ламенту ті конституційні напрацювання Партії peri— 
онів та БЮТ, які стосуються реформи судової сис- 
теми та місцевого самоврядування. 

Натомість екс-спікер Верховної Ради, лідер 
«Фронту змін» Арсеній Яценюк повідомив, що 
ініціюватиме проведення всеукраїнського рефе- 
рендуму, за яким будь-які зміни до Конституції 
вноситимуться виключно за наслідками народного 
волевиявлення (тобто референдуму). Яценюк 
переконаний, що політики ще не раз робитимуть 
спробу переписати Основний закон під свої потреби. 
«Я переконаний, що пропало ще не все, 60 це не 
перший раз пропадає, - зазначив Яценюк, іроні- 
зуючи з вислову Прем'єр-міністра, який не потрапив 
до телезвернення. - Я сам був свідком щонайменше 
двох таких перемов, і це вже треті». 


Серед депутатів багато хто вважає, що HOBOOO— 
раному Президентові буде не просто, бо після вибо- 
рів провідні політичні сили знову можуть повер- 


нутися до конституційної реформи. 
‘ . ' \\ , \ \ 
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The signing of the memorandum 


Odesa, Halifax sign memorandum 


(UkrNews)—June 4 a Memorandum on Cooperation 
was signed between Odesa Port and Port of Halifax at 
the Embassy of Ukraine in Canada. 

President and Chief Executive Officer of the Port of 
Halifax Karen Oldfield signed the Memorandum on 
behalf of the Canadian city. 

During the ceremony the Speaker of Senate of 
Canada, Noél A. Kinsella, Kildonan-St. Paul MP Joy 
Smith, and the President of Canada-Ukraine Chamber 
of Commerce Zenon Potichny delivered speeches, re- 
ported the Press Office of the Embassy of Ukraine in 
Canada. 

Ambassador of Ukraine to Canada Thor Ostash as 
well as the other speakers emphasized that signing of 
Memorandum on Cooperation between the “Atlantic 
Gates of Canada” and “Maritime Gates of Ukraine” 
would promote trade and economic relations between 
Ukraine and Canada. 


The ceremony was also attended by the Senator 
Raynell Andreychuk, Halifax MP Megan Leslie, Chair 
of the Canada-Ukraine Parliamentary Friendship Com- 
mittee and Langley MP Mark Warawa, Edmonton East 
MP Peter Goldring, Director General for Europe of the 
Department of Foreign Affairs and International Trade 
of Canada Robert Hage, and the Director (Investment 
and Trade) of thé Greater Halifax Partnership 

Recognizing the current two-way trade between the 
Ports of Halifax and Odesa, the Memorandum promotes 
an expansion of opportunities for importers and export- 
ers in Canada and Ukraine to utilize Halifax as a gate- 
way port for Canada and North America, and the Port 
of Odesa as a gateway port for Ukraine and Eastern 
Europe via the Black Sea, he added. 

Major commodities that currently move between the 
two ports include seafood and meat, wood products, 
railcars and finished goods. 


Ukrainian journalists meet at Soyuzivka 


By Walter Kish, The New Pathway, May 28, 2009 

The weekend of May 15 — 17 saw journalists and 
members of the Ukrainian media meet at a special con- 
ference at the Ukrainian resort of Soyuzivka in the 
Catskill Mountains of New York state. 

The participants, members of the Association of 
Ukrainian Journalists of Canada and the USA, engaged 
in wide-ranging discussions during sessions that en- 
compassed such topics as Media for the 4th Wave, Jour- 
nalistic Ethics, Role of Ukrainian Media in the Com- 
munity, and Modern Electronic Media. 

Canadian representation included delegates from the 
papers The New Pathway - Noviy Shliakh (Walter and 
Daria Kish) and Meest (Inna Kruchek), the journal 
Nasha Doroha (Oksana Bashuk-Hepburn), the televi- 
sion programs Kontakt (Jurij Klufas & Oleh Vodoviz) 
and Svitohliad (Stefan Genyk-Berezovsky), the Ukrai- 
nian radio programs Prometheus (Olha Vovnysh) and 
Radio Canada International (Oleksandr Kharchenko). 

The U.S. was well represented with delegates from 
the papers The Ukrainian Weekly/Svoboda, (Roma 
Hadzewycz & Myron Kuropas), Natsionalna Trybuna 
(Halyna Rudenko), The Sower (Myroslava Rozdolska), 
Nashe Zhytya (Lydia Slyzh), the radio program 
Ukrayinska Khvylia — Chicago (Maria Klymchak) the 


Internet journal Maidan.org (Josyp Sirka), and freelance 
jourmalists Nadezhda Banchik, Volodymyr Bodnar and 
Bozhena Olshznivska. 

Keynote speakers were Vasyl Iashchuk, President, 
and Andrij Cherniuk, VP of the National Television 
Company of Ukraine. 

The conference proved particularly successful in re- 
viving interest and participation in the association, which 
during the weekend reconstituted itself as the Ukrainian 
Journalists of North America (UJNA). At a special orga- 
nizational session a new Executive was elected with Jurij 
Klufas as President, Canadian directors Walter Kish, 
Oksana Bashuk-Hepburn and Olha Vovnysh, and Ameri- 
can directors Myroslava Rozdolska, Roma Hadzewycz 
and Maria Klymchak. Priorities for the coming year were 
set in the areas of journalism and the law, the implica- 
tions of internet and electronic media, and developing 
connections with Ukrainian journalists and media in 
Ukraine and throughout the world. 

UkrNews Note: Ukrainian News Editor Marco 
Levytsky had been invited to the conference and to par- 
ticipate in a panel on journalistic ethics, but had al- 
ready booked a vacation cruise with his wife for that 
period when the invitation came. That is also why no 
issue was published between May 2 and May 27. 
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Delegates at the Ukrainian journalists’ conference at Soyuzivka. 


UCCLA calls for KGB 
agent’s deportation 


Cont. from Page 1 


Bay-Superior North), Peter Julian (NDP, Burnaby-New Westminster), 
Francine Lalonde (BQ, La Pointe-de-I’fle), Megan Leslie (NDP, Halifax), 

Tony Martin (NDP, Sault Ste. Marie), Irene Mathyssen (NDP, London- 

Fanshawe), John Rafferty (NDP, Thunder Bay-Rainy River) Pablo 

Rodriguez (Lib. Honoré-Mercier) Bill Siksay (NDP, Burnaby-Douglas), 

and Judy Wasylycia-Leis (NDP, Winnipeg North). 

Edmonton immigration lawyer Andriy Semotiuk wrote to these 23 MPs 
urging them to retract their support for Lennikov. 

“I was surprised, to say the least, to find your name among the list of 
Members of Parliament in the attached letter that was addressed to the Min- 
ister of Immigration relating to the case of Mikail Lennikov, a former admit- 
ted KGB agent who seeks to remain in Canada after having been denied 
permission by the Canadian judicial system,” he said in his June 8 e-mail. 

“Not long ago, Parliament recognized the 1932-1933 Ukrainian Holodomor 
as a genocide in which up to 10 million people perished. No one Soviet state 
agency was more involved in conducting that genocide than was the Soviet 
KGB. My own family was victimized by this same KGB. The dark history 
of the KGB is no secret — it is readily available to anyone who would care 
to do a search on Google or to read any book on the subject. 

“What concerns me most is the fact that so many of our Members of 
Parliament were prepared to lend their support in this manner to this case 
when in my 30 years of practicing immigration law in Canada J have seen, 
on many occasions, such Members of Parliament refuse to support other 
strong humanitarian cases involving exigent circumstances. 

“Two cases come immediately to mind. 

“In опе, Danylo Shumuk, a former Soviet dissident who spent over 40 
years in Soviet concentration camps and whose life was filled with perse- 
cution by the vary same KGB that Mr. Lennikov worked for, came to live 
in Canada after the intervention in his case by the Honourable Joe Clark. 
Later, however, Shumuk was denied permission to allow his daughter to 
stay in Canada to care for him in his old age. The result was, to Canada’s 
eternal shame, Shumuk was forced to return back to his native Ukraine to 
stay with his daughter there, where he died. 

“In another, an elderly Canadian citizen who was torn apart from his 
family by the War was denied permission to allow his visiting granddaugh- 
ter to take care of him in Canada in his final months even though she was 
a nurse. Due to the KGB, who Mr. Lennikov worked for, this elderly Ca- 
nadian was blocked from any communication with his family members in 
the Soviet Union, making it impossible for him to sponsor them earlier to 
come to Canada to be with him. Only following the breakup of the Soviet 
Union did this Canadian learn of his granddaughter, and in the course of 
her visit to Canada make the request that was ultimately denied. 

“No Members of Parliament came to see these individuals to express 
their personal concern. When Members of Parliament were approached to 
write support letters their response was that such cases should be dealt 
with by the Member of Parliament for the place where the applicant re- 
sided and it was inappropriate for them to get involved. 

“T assure you, there were many other cases like these. 

“Tn view of these circumstances I am revolted by the surge of support 
Members of Parliament are prepared to lend to this case. I urge you to 
retract your support for this man for these reasons. Mr. Lennikov made his 
choice when he joined the KGB. He could have acted differently then. It 
is too late now. I urge you to share these comments among those of your 
colleagues who feel inclined to support cases like this one now, or in the 
future,” he concluded. 


BISHOP BUDKA 
CHARITABLE SOCIETY 
ANNUAL GENERAL MEETING 
June 25, 2009 
6:30 pm 


Chateau Louis Hotel & Conference Centre 
11727 Kingsway, Edmonton, Alberta 


Bishop Budka Charitable Society 
carries Out projects in cooperation with the 


Canadian International Development Agency 
in Ukraine, Bosnia and Brazil. 


Tax deductable donations 
may be mailed to: 
98, 52304 Range Road 233 
Sherwood Park, АВ T8B ІС9 


For more information, please call 
President Bill Diachuk 
(780) 471-4477 or (780) 449-4922 


Євген Солонина, Радіо Свобода 

25 поранених, 6 чоловік у реанімації, 
середних - двоє дітей. Такі наслідки вибуху, 
що стався зранку другого червня у відділен- 
ні «Ощадбанку» міста Мелітополь Запо- 
різької області. Банківське відділення пов- 
ністю зруйноване, рух транспорту на дов- 
колишніх вулицях зупинився. Для роз- 
слідування вибуху на місце прибули голова 
обласної державної адміністрації, керів- 
ники міліції, прокуратури та СБУ Запо- 
різької області. Підозрюваний, якого затри- 
мали, говорить, що вибух було скоєно з 
метою пограбування банку. 

Об 11:24 у відділенні Ощадбанку на 
проспекті 50-річчя Перемоги, центральній 
вулиці Мелітополя, пролунав вибух. Пере- 
хожі та торгівці найближчого ринку побіг- 
ли до банку, щоб подивитися, що трапи- 
лося, і при потребі надати допомогу. Проте 
тут пролунав другий вибух, набагато по- 
тужніший, він вибив скло з першого 
поверху, здійняв хмари диму, зім'яв припар- 
ковані поруч авто і уламками поранив 
десятки чоловік. 

За кілька хвилин до того люди бачили, 
як двоє чоловіків, один з них у білій перуці, 
занесли до банківського відділення якісь 
пакунки, розповідає свідок теракту, Лариса, 
продавець мелітопольського ринку. 

. «Я пам'ятаю, як до відділення банку зай- 
шли двоє юнаків з пакунками, один з них у 
білій перуці. За хвилину вони вийшли, вже 
без пакунків, один зателефонував з мобіль- 
ного, а тоді вони зникли, і пролунав вибух, 
а потім - другий. Приміщення банку повніс- 
тю зруйноване. Хмари білого диму, оскілки, 
відірвані руки, море крові, відірвані руки 
та ноги валялися, багатьом вибило зуби, 
порізало тіло. Видовище було, наче у філь- 
мі жахів...», - пригадує свідок подій. 

За словами Лариси, вона дивом лишилася 
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Вибух у Мелітополі: загиблих немає, злочинці зізналися 


Розслідування зр що стався зранку 2 червня 2009 року у відділенні оон 


міста Мелітополь. 


цілою, тоді як продавці сусідніх кіосків бу- 
ли посічені скалками вибитих вікон банку. 
Від вибуху постраждали троє працівників 
банку, декілька його клієнтів і понад 20 
перехожих. Серед них - двоє дітей віком 
півтора 1 сім років. Життя першої дитини 
врятував батько, закривши її від вибуху 
собою. 

Всі постраждалі перебувають у першій 
міській лікарні Мелітополя, журналістів до 
них не пускають. Щоб допомогти меліто- 
польським медикам, кращі лікарі Запоріж- 
жя упродовж години після трагедії приле- 
тіли на місце гелікоптером. 

На щастя, ніхто не загинув, i 3 червня 
Мелітополь повернувся до нормального 


uest 


COLLEGE 


ритму життя, повідомив з місця події пер-- 
ший заступник голови Запорізької обласної 
державної адміністрації Микола Фролов. 

«Загиблих немає, більшість поранень 
легких, але шість чоловік - у реанімації. 
Всім надається достатня допомога, дефі- 
циту фахівців-медиків та медикаментів 
немає. Це резонансна подія, проте місто 
вже повернулося до нормального життя. 
Триває розслідування інциденту, але вже 
зараз зрозуміло: це навмисне організований 
вибух», - прокоментував заступник голови 
Запорізької області. 

За словами представників обласного 
управління МНС, у приміщенні банку 
могла залишатися вибухівка, тому деякий 


Вивчайте 


aH 


глійську MOBY 


для життя, навчання й праці 
ESL й Й Програми 


Досконаліть англійську мову. Спілкуйтесь самовпевнено! 


- Скорше читайте 


- Говоріть самовпевнено 


" Виразно пишіть 


- Більше розумійте 


Доступні покриття коштів науки. Лідер в ESL від 1974 р, 


звоніть 780-644-6000 


Ваші Пошуки за 
кар Єрою починаються тут. 


час довколишні вулиці були перекриті. 
Пізніше піротехніки знайшли у приміщенні 
банку ще один вибуховий пристрій, який 
не спрацював, і дві саморобні двоствольні 
рушниці, загорнуті у пакет. Потужність 
вибуху фахівці оцінюють. 

Версію про розбійний напад з метою 
пограбування працівники міліції спочатку 
відкидали. Бо близько 28 тисяч гривень, які 
на той час були у відділенні банку, не ви- 
крадені, хоча й були розкидані вибухом. 

Через кілька годин після теракту проку-- 
рор Запорізької області Валерій Кулаков 
під час прес-конференції підтвердив, що 
вибух стався завдяки вибуховому прис-- 
трою, який злочинці навмисне занесли до 
банку. Проти них порушена кримінальна 
справа за статтею 296 (частина четверта) 
Кримінального кодексу: «хуліганство із 
застосуванням вогнепальної зброї» та за 
статтею 115 «замах на вбивство». 

О десятій вечора того ж дня затриманий 
підозрюваний дав свідчення, у яких зіз- 
нався, що скоїв злочин з метою погра- 
бування. Причому другий вибух, більш 
потужний, за його задумом, мав посіяти 
паніку, замаскувати сліди злочину. Проте 
зловмисники розгубилися, і не змогли 
забрати гроші, як планували, повідомив 
перший віце-прем'єр Олександр Турчинов, 
який очолив розслідування інциденту. 

Слідчим було вкрай важко відтворити хід 
подій, бо всупереч усім вимогам у тому від- 
діленні банку не було ні відеоспостере- 
ження, ні сучасних засобів захисту від 
терористів. 

Тому голова Запорізької області Олек- 
сандр Старух у найближчі дні планує 
нараду з керівництвом усіх банків регіону, 
будуть розроблені спільні заходи для поси-- 
лення безпеки у всіх запорізьких банках, 
щоб подібні напади стали неможливими. 
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Grand coalition talks 
collapse in Ukraine 


By Pavel Korduban 

(Jamestown Foundation) —The 
talks on forming a coalition between 
Prime Minister Yulia Tymoshenko 
and Party of Regions (PRU) leader 
Viktor Yanukovych have failed due 
to mutual distrust. Electing the next 
president in parliament was among 
the main conditions for a grand coa- 
lition that would have permitted 
Tymoshenko to remain as prime 
minister after Yanukovych’s election 
as the next president by parliament. 
This would have initiated the start 
of Ukraine’s transition to parliamen- 
tary rule. As the talks failed, until 
after the popular presidential elec- 
tion scheduled for January 2010, 
Ukraine will remain an unstable and 
mixed parliamentary-presidential 
republic where the line between the 
authorities of president and prime 
minister are blurred. 

" Everything was in place for form- 
ing a new coalition by June 5, in- 
cluding the draft of a new constitu- 
tion, which had been published in 
the media and widely discussed. 
However, on June 7 Yanukovych un- 
expectedly announced on TV that 
the talks had failed. The main rea- 
son, he said, was that he could not 
agree to elect the president in par- 
liament, since this would “make so- 
ciety doubtful about the transpar- 
ency of our actions.” Yanukovych 
also said that a new coalition would 
have insufficient time to appoint a 
new government and adopt a fresh 
constitution. 

Tymoshenko reacted immediately 
with an improvised televised ad- 
dress to the nation. She stated that 
the PRU unilaterally withdrew from 
the coalition talks, although “the 
four political forces — the PRU, the 
parliamentary speaker Volodymyr 
Lytvyn bloc, the BYT (Tymoshenko 
bloc) and the majority of Our 
Ukraine agreed to unite for the sake 
of the people,” at a time of severe 
economic crisis. She said that this 
left no alternative to her standing for 
the presidency in a popular election. 
Tymoshenko said that her party was 


against both electing the president 
in parliament and extending the cur- 
rent parliamentary term from 2012 
till 2014 — although it is widely 
known that the two conditions for a 
grand coalition had been agreed be- 
tween her and Yanukovych. 

Yanukovych apparently decided 
that it was safer to run in a popular 
election, which the opinion polls in- 
dicated that he might win, rather 
than relying on an election in par- 
liament of a coalition partner that 
had been his long-standing oppo- 
nent. Moreover, mutual distrust was 
fueled by the lack of unity among 
the BYT ranks regarding the coali- 
tion conditions. The nationalist wing 
was firmly against extending the 
parliamentary term, and Tymoshen- 
ko reportedly assured them that the 
next parliamentary election will be 
held in 2012. This probably raised 
doubts within Yanukovych’s camp 
as to whether the rest of the agree- 
ments would be adhered to. 

Yanukovych apparently wanted 
more guarantees of his election vic- 
tory. Tymoshenko claimed in her 
address to the nation that he insisted 
on raising the minimum age require- 
ment for presidential candidates 
from 35 to 50. This would automati- 
cally exclude from the race both 
Tymoshenko and the third most 
popular candidate, the liberal econo- 
mist Arseny Yatsenyuk. Tymoshen- 
ko said she could not accept such 
an “exotic” precedent. 

Apparently both Tymoshenko and 
Yanukovych do not rule out resum- 
ing coalition talks after the presiden- 
tial election. However, several 
points are already clear: Ukraine 
will experience a popular presiden- 
tial election once again, most likely 
in January 2010 (parliament has yet 
to schedule the exact date); both 
Yanukovych and Tymoshenko will 
stand; and there will be no transi- 
tion to parliamentary rule -at least 
in the short to medium term, since 
no matter who is elected, he or she 
is likely to try to boost presidential 
power at parliament’s expense. This 


Zoo director says animal 
poisonings politically motivated 


(RFE/RL)—The Ukrainian State Science and Research Institute in Kyiv 
confirms that 10 animals in the Crimean Zoo died earlier this year as a 
result of poisoning, RFE/RL’s Ukrainian Service reports. 

The 10 rare animals in Yalta’s Kazka (Fairy Tale) Zoo suddenly died 
one after another in March and April. Institute officials say the animals 
were poisoned by a highly toxic drug that is not available in regular drug 


stores. 


Zoo director Oleg Zubkov told RFE/RL that he gave the forensic test 
results to Crimean police and urged them to find the perpetrator. 

Zubkov, who is a well-known Crimean politician, says the poisoning 
of the animals in his zoo was meant as a message to him, as he has en- 


emies in business and politics. 


He added that the animals were poisoned after Yalta’s prosecutor was 
sacked for allegedly taking bribes, and claimed that the prosecutor’s 
nephew has been trying to take over a property in front of the zoo which 


is currently a parking lot. 


Mufti urges end to registering Islamic groups 


(RFE/RL)—Crimean Muslim Mufti Emirali Hajji Ablayev says the lo- 
cal government should stop registering “radical Islamic groups,” RFE/ 


RL’s Ukrainian Service reports. 


Ablayev said Crimea’s Committee on Religions “gives a green light to 


radical Islam” by registering Islamic groups similar to Hizb ut-Tahrir and 
that creates problems for supporters of “traditional Islam” on the peninsula. 
He says officially registering such groups as Wahhabis, the Muslim Broth- 
erhood, and Hizb ut-Tahrir may create problems among Muslims in Crimea. 

But former Hizb ut-Tahrir activist Abduselyam Selyametov, who now 
represents Crimea’s independent Islamic group Davet, told RFE/RL that 
the mufti should not dictate to the government which Islamic groups should 
be registered. 


trend has been observed in Ukraine 
on several occasions in the past. 

In the interim, Ukraine will be 
steered by an exceptionally weak 
government chaired by Tymoshen- 
ko. The amorphous coalition that 
backs her, consisting of BYT, 
Lytvyn’s bloc and the majority of 
Our Ukraine, controls significantly 
less than half of the seats in parlia- 
ment. In crucial votes, it has to seek 
support from either the communists 
or the PRU. Furthermore, the num- 
ber of vacant positions in the gov- 
ernment is growing, which raises 
doubts about its ability to steer 
Ukraine out of the present crisis. 

On June 5, parliament dismissed 
Defense Minister Yury Yekhanurov. 
The motion was backed by 363 
votes in the 450-seat body. The vote 
demonstrated how little influence 
the weakened President Viktor 
Yushchenko retains over parliament. 
Tymoshenko had insisted on 
Yekhanurov’s dismissal. On May 20 
she accused Yekhanurov of corrup- 
tion, referring to the results of in- 
vestigations alleging that ministerial 
officials were involved in illegal 
operations involving land and fuel. 
Tymoshenko asked Yushchenko to 
dismiss Yekhanurov but he refused, 
insisting that Yekhanuroy had пої 
violated any\ laws. With Yekha- 
nuroy’s departure, Tymoshenko’s 
cabinet remains without a defense 
minister, finance minister and for- 
eign minister. Justice Minister 
Mykola Onishchuk, another ally of 
Yushchenko’s, also might be vulner- 
able as the BYT has long insisted 
on his dismissal. 


5 
Ukraine asks Russia for 


classified documents on 
1930s famine 


(RFE/RL/UkrNews)—Ukraine’s State Security Service (SBU) has of- 
ficially asked Moscow to provide classified archival documents on the 
famine of the 1930s in Ukraine that killed millions, RFE/RL’s Ukrainian 
Service reports. 

The famine of 1929-1933 is officially known as genocide in Ukraine, 
which launched a new investigation into the tragedy on May 25. 

SBU chief Valentyn Nalivaychenko said on June 4 that Russia’s coop- 
eration in the investigation is very important and the investigation is not 
aimed against Russia in any way. 

Nalivaychenko added that there are currently special investigations into 
the famine being conducted in all 17 of Ukraine’s regions. 

Many consider the famine to be an organized genocide perpetrated 
against Ukraine by the Soviet leadership of the 1930s. 

The Canadian federal and government and four provinces have passed 
legislation declaring it a genocide. 

Russian officials disagree and say the famine also killed millions in 
central Russia, Siberia, and Kazakhstan. 

An estimated 7-10 million starved to death in Ukraine in the early 1930s. 


Ukraine says Russian | 
seamen entering illegally 


(RFE/RL)—Ukraine’s Interior Ministry says Russian seamen are regu- 
larly violating immigration laws in Sevastopol, RFE/RL’s Ukrainian Ser- 
vice reports. 

The ministry says that in the last five months, there have been 135 cases 
of sailors from Russia’s Black Sea Fleet violating Ukrainian immigration 
laws. мох 

The previous week the Black Sea Fleet leadership protested Ukraine’s 
“mass checking” of documents among Black Sea Fleet personnel, calling 
it “an unfriendly move directed against Russian-Ukrainian relations.” 

Ukraine’s Interior Ministry says 10 percent of the illegal immigrants'in 
the Crimean city of Sevastopol are Russian sailors. 

Russia’s Black Sea Fleet is based in Sevastopol under a special agree- 
ment made after the collapse of the Soviet Union in 1991. є 

The fleet’s presence there has been a source of increasing tension be- 
tween Kyiv and Moscow. 
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Don’t reward KGB 
back door man 


In the commentary which adjoins this editorial, Lubomyr Luciuk, the 
Chair of the Ukrainian Canadian Civil Liberties Association argues that 
as a member of the KGB, Mikhail Lennikov, who was supposed to be 
deported in June 3, but instead took refuge in a Vancouver church “was 
either directly or indirectly responsible for the enslavement and murder of 
millions of innocents” . : 

He rightfully points out that the men and women of the KGB were not 
conscripts. “They were an elite that enjoyed perks in the USSR — better 
pay, better holidays, foreign travel, a privileged status — just like the SS 
in Nazi Germany.” 

We agree, but would like to draw attention to another major issue in- 
yolved in this matter. 

Regardless of whether Lennikov was a KGB agent or not, or whether 
he constitutes a security threat or not, this case involves a man who tried 
to get in through the back door, was refused permanent residency, has 
dragged the refugee appeals system at our expense for a decade, and now 
wants to be given “humanitarian” consideration for having done so. 

. Lennikoy came to Canada with his family on a student visa in 1997. As 
such he wasn’t required to reveal his KGB past. 

In April of 1999, the family filed their application for permanent resi- 
dence in Canada. In conjunction with this application, Lennikov and his 
family attended for an interview with an immigration officer. After the 
interview, the officer determined that Lennikov was inadmissible to Canada 
as a result of his previous employment with the KGB. 

Lennikov then underwent further interviews, which resulted in a report 
being prepared. The matter was then referred to the Immigration Division 
for an admissibility hearing. He lost that case, appealed it to the Federal 
Court of Appeal, which upheld the Refugee Board’s decision. Among the 
points made were that Lennikov himself testified that he joined the KGB 
not out of fear for his life, but for his career prospects, that he benefited 
from several promotions within the KGB, that he continued to work for 
the Soviet government until 1991 and that “there was also no evidence 
that either Mr. Lennikov or his family suffered any harm as a result of his 
departure from the KGB in the eight years before he came to Canada”. 

Had Lennikoy been required to reveal his KGB background upon get- 
ting his student visa, he would have been denied entry. Had the same rules 
that apply to temporary foreign workers been applied to his student visa, 
he would not have been allowed to bring his family. Had he applied for 
permanent residence in Russia, rather than through the back door in Canada, 
he would have been denied entry. Had he been removed as soon as his 
permanent residency was denied, instead of being allowed to milk the 
system for all it was worth, he would not have had a son who grew up in 
Canada and we would not be facing this “humanitarian” question at all. 

So are we now going to reward this man for trying to get in the back 
door then dragging out the appeals process at public expense for 10 years? 
What signal does that send? That you can get into Canada through the 
back door if you are able to hire lawyers clever enough to clog the system 
for a decade. We’re afraid that’s exactly what it does and the result of this 
will put our immigration system in shambles. Not to mention how unfair 
that would be to all the legitimate immigrants who patiently go through 

all the proper channels. 

No, Lennikoy certainly doesn’t deserve ministerial relief to reward him 
for trying to get in the back door, then milking the system for all it was 
worth. 

If anything, this case demonstrates the need for a serious overhaul of 
the immigration appeals system so that future situations are not allowed 
to get as far out of hand as this one did. 
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Seize KGB agent and send 
him back to Mother Russia 


By Lubomyr Luciuk 

He had no right to come here. 

He has no right to remain here. 

He was an officer of the KGB, the notorious Soviet 
secret police. Every member of the Communist politi- 
cal police was either directly or indirectly responsible 
for the enslavement and murder of millions of inno- 
cents. 

The men and women of the KGB were not conscripts. 
They were an elite that enjoyed perks in the USSR — 
better pay, better holidays, foreign travel, a privileged 
status — just like the SS in Nazi Germany. And they 
had an identical function — the repression of dissent, 
the orchestration of genocide, the running of the con- 
centration camps of the Gulag. The only difference be- 
tween them and their Nazi colleagues is that the Reds 
butchered more people — no less than 20 million vic- 
tims — because they had a longer run in power, from 
1917 to 1991. Thankfully, the Nazi regime lasted only 
12 years. 

Our immigration laws forbid all veterans of the KGB 
from entering Canada. And, let’s be clear on this, you 
need not have been a killer. If all you did was make 
lunch or iron the executioners’ uniforms you are still 
inadmissible. That’s the law. 

There are some Canadians who don’t like this rule. 
Fair enough. They can work to change it. That’s their 
democratic right. But this man has no such privilege. 
He is not a citizen. Whether he has lived here for a 
decade or been a nice neighbour or grows gardenias in 
his garden and gives them to the poor is irrelevant. He 
should never have been allowed into Canada and he 
has no right to stay here. 

Being compassionate we have given him more than 
one chance to prove otherwise and to do so at our ex- 
pense. He had a hearing before the Immigration and 
Refugee Board. That tribunal rejected his claim to refu- 
gee status. He appealed that finding. After carefully 
reviewing the case a Federal Court judge concluded 
that he should be deported. Instead of obeying the court 
the KGB man “sought sanctuary” in the First Lutheran 
Church of East Vancouver. 

Folks who come to an understanding of the law by 
watching re-runs of The Hunchback of Notre Dame may 


Commentary 


feel otherwise, but there is actually no right of “sanctu- 
ary” in any church, temple, synagogue or mosque in 
Canada. While imagining a KGB man on his knees 
praying for forgiveness is amusing what is not is that 
this bolthole was set up before the good judge rendered 
his judgment. In other words the KGB man and his 
friends decided that if they didn’t like the court’s deci- 
sion they would just ignore it and spirit him away to a 
church basement. That’s where he now sits, thumbing 
his nose at the authorities. 

The remedy is obvious. Canada Border Services 
Agency officials need to enter the building, seize the 
KGB man and put him on the first plane back to Mother 
Russia. Those who deliberately aided and abetted a 
fugitive from the law should then be given their day in 
court. The notion that there is some kind of “sanctu- 
ary” in religious buildings needs to be undone, once 
and for all. If all this doesn’t happen it’ll be obvious 
the country is not governed by the rule of law but by 
the whims of those whom Lenin appropriately enough 
described as “useful idiots.” 

But it won’t be enough if we only deport this one 
KGB man. Ottawa needs to finish the job. There are 
other veterans of the Soviet secret police — the NVKD, 
SMERSH and KGB — here in Canada. They have, so 
far, escaped justice. We need to purge our home and 
native land of all of them. One is too many. 

Finally please don’t start whining on about my lack- 
ing in compassion. There are millions of genuine refu- 
gees in the world. Canada can and should provide vic- 
tims of persecution both asylum and opportunity, just 
as both were once offered to my parents. Half a cen- 
tury ago they found sanctuary here from Nazi and So- 
viet oppression. Ever since they have helped build this 
country. It’s unconscionable that we would now toler- 
ate a veteran of one of the evil regimes that tried to 
eradicate them in our midst. Canada doesn’t need KGB 
captains as citizens. Not even one 
Dr Lubomyr Luciuk serves as Chair of the Ukrainian 
Canadian Civil Liberties Association. 


Yushchenko seeks to revive 
his political fortunes 


By Taras Kuzio | 
(Jamestown Foundation)—The resignation of the 
Ukrainian President Viktor Yushchenko’s chief of staff 
Viktor Baloga has long been expected. He issued a 
strongly worded attack on Yushchenko as having failed 
to implement his 2004 election promises, and there- 
fore had no right to stand for a second term. Moreover, 
he had lobbied for Yushchenko to support Party of Re- 
gions leader Viktor Yanukovych’s candidacy. 
Yushchenko did not support Baloga’s strategy to dis- 
band parliament, since it lacked a coalition majority 
(only 40 out of 72 Our Ukraine-People’s Self Defense 
(NUNS) deputies joined the coalition). On May 22 in 
an interview on Inter television, Yushchenko again re- 
iterated that “his faction” (NUNS) was not a member 
of the coalition. The constitutional court ruled on May 
12 that the presidential elections will be held on Jan. 
17, and not in October for which parliament had previ- 
ously voted. According to the Minister of Justice Mykola 
Onishchuk, this ruled out the proposal to hold simulta- 
neous presidential and parliamentary elections in Oc- 
tober. Baloga had attempted to enter parliament in or- 
der to secure immunity before the presidential elections. 
The situation rapidly deteriorated for Baloga on May 
12 when a Kyiv court ruled that the deputy head of the 
Security Service (SBU) Tyberia Durdynets, could be 
lawfully arrested and his office and home searched. 
Durdynets was a close ally of Baloga’s from his home 
region of Trans-Carpathia. It is widely believed that 
Durdynets had acted under the former chief of staff’s 
orders when placing Ukrainian politicians and state of- 
ficials under surveillance — including the deputy head 
of the prosecutor’s office Renat Kuzmin. The 
prosecutor’s office had instructed the SBU and interior 
ministry to use force if necessary, to bring Durdynets 
to justice — he has since fled and has been placed on 
an Interpol wanted list. Another Baloga loyalist, the 
SBU deputy head Anatoliy Paylenko, might also be 
charged for conducting illegal surveillance operations. 
Baloga clearly viewed the court order as an indirect 
attack on himself, and felt betrayed that Yushchenko 
had not intervened to support “his man,” Durdynets. 


He also warned on local Trans-Carpathian state televi- 
sion on May 17 that if he was the next target, he in- 
tended to reveal damaging inside information on 
Yushchenko. 

The Ukrainian political consultant Vasyl Baziv, be- 
lieves that Baloga possesses substantial kompromat on 
Yushchenko, and that his resignation will have serious 
repercussions within Ukrainian politics. A presidential 
secretariat insider told EDM that as chief of staff, 
Baloga had developed a close relationship with the two 
rival wings within the Party of Regions: the Donetsk 
old guard led by the “ideologist” Boris Kolesnikov, a 
close associate of the oligarch Rinat Akhmetoy, and 
the “gas lobby” linked to RosUkrEnergo (RUE) co- 
owner Dmitriy Firtash. 

The presidential insider told EDM that since Janu- 
ary 2008 “Baloga has been one of the most ardent 
guardians of RUE interests in its clash with Prime Min- 


‘ister Yulia Tymoshenko. In March 2009 an officer from 


the Main Information Service of the presidential sec- 
retariat confirmed that Firtash remained the only oli- 
garch to pay ‘bonuses’ to even the minor ranks within 
the secretariat.” The Tymoshenko government also re- 
moved RUE from this year’s gas contract with Russia. 

On May 12 Ukrainska Pravda speculated that the first 
deputy head of the SBU Valeriy Khoroshkovsky, might 
become the next target in the campaign against Baloga 
loyalists and Firtash’s allies. Khoroshkoysky dispatched 
SBU Alpha units to carry out a raid against Naftogaz 
Ukrainy on March 4, which was widely condemned as 
using the SBU to lobby his private business interests. 
Khoroshkovsky is believed to maintain a close busi- 
ness relationship with Firtash in the largest Ukrainian 
television channel Inter, which has strongly promoted 
Arseniy Yatseniuk as an alternative “orange” candidate 
to Tymoshenko in the upcoming presidential elections. 

Baloga felt betrayed by Yushchenko’s support for 
Kyiv governor Vera Ulianchenko’s election on May 16 
as the head of the People’s Union-Our Ukraine (NSNU) 
— one of nine parties within the NUNS bloc. 
Ulianchenko replaced Baloga as the chief of staff, in- 
dicating that Yushchenko finally decided to support the 
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Ukrainian intelligence 
promotes lustration 


By Taras Kuzio 

(Jamestown Foundation)—Q@n May 11 in ап inter- 
view with Gazeta Wyborcza the Ukrainian Security 
Service (SBU) chief Valentyn Nalyvaychenko, outlined 
how previously secret documents from 1917-1991 were 
being released that will reveal details about the “crimes 
of communism.” Nalyvaychenko described the open- 
ing of formerly secret documents and plans to proceed 
with prosecutions as “the launch of a Ukrainian ver- 
sion of lustration.” The documents reveal Soviet crimes 
against Ukrainians fighting for independence from 
1917-1920, the 1933 artificial famine and the nation- 
alist partisan struggle from 1942 to the early 1950’s. 
Nalyvaychenko also revealed that the secret documents 
exposed crimes committed against other nationals, in- 
cluding Poles living in Ukraine. These began in 1937- 
38 and those whom the NKVD did not then murder 
were later murdered in the Kharkiv prisons (and Katyn 
forest) in 1940. 

The director of the SBU’s archives Volodymyr 
Vyatovych revealed that the SBU had already compiled 
136 names of individuals involved in committing 
crimes against humanity during the famine. These in- 
cluded NKVD officers, senior members of the com- 
munist party and those who had signed documents. The 
manner in which the crimes were organized was the 
basis for the allegation that the famine was a pre- 
planned “genocide” against Ukraine. 

Russia has counter-attacked the claims of “genocide” 
by using the argument that the famine was felt through- 
out the USSR and was an outcome of collectivization 
and severe weather. This view has long been prevalent 
within left-wing and pro-Soviet political and academic 
circles in the West. Nalyvaychenko replied to these 
Russian counter-claims by asserting that they had not 
studied the formerly secret documents made publicly 
available by the SBU. The SBU had requested its Rus- 
sian counterparts to open secret Russian documents on 
Soviet repression, but this had been rebutted. 

“At first the Tsulag was established in Ukraine and 
then later the Gulag that we all know about,” 
Nalyvaychenko: said. The Tsulag was ‘established in in 
1919 in Ukraine and included 18 locations. On May 
21, the official Day of Memory of Victims of Political 
Repressions, Yushchenko attended a commemoration 
at one the most infamous of these in the Bykivnia for- 
est outside Kyiv. The area was established as a State 
Historical and Memorial Preserve by a resolution 
adopted by the 2001 Yushchenko government. The SBU 
had identified 14,000 names of the estimated 100,000 
victims buried in Bykivnia. 

Nalyvaychenko described how repressive Soviet 
agencies surrounded Ukrainian oblasts to prevent food 
entering them. These same units were also stationed 
on. the Crimean border with Ukraine (then within the 
Russian SFSR). Nalyvychenko’s assurances that the 
SBU’s work on Soviet crimes was not directed against 
Russia will fall on deaf ears in Moscow, especially fol- 
lowing President Dmitry Medvedev’s establishment of 
a special commission to “counteract attempts to falsify 
history.” Nalyvaychenko revealed that a 226-page col- 
lection of materials showed how in addition to the 
deaths caused by the famine many others were shot, 
and these included “Russians, Germans, Jews and 
Ukrainians”. The SBU has also investigated the 1944 
deportation of 300,000 Crimean Tatars and criminal 


cases against the Tatar nationalist Milly Firqa organi- 
zation in the 192075. 

The SBU chief believed that it would only require a 
short period of time to collect eye-witness accounts and 
launch criminal proceedings. These would investigate 
the repeated “actions of criminal groups and the crimes 
of repressive agencies in the first place against the ci- 
vilian population”. Soviet repression included mass 
murder of the civilian population, mass deportations 
and placing the children of those sentenced or mur- 
dered into orphanages. 

Launching criminal charges and lustration within 
Ukraine might be more difficult than placing this in the 
hands of the international courts. Ukraine’s judiciary 
and prosecutor’s office are highly corrupt and have not 
demonstrated sufficient competence in pursuing high 
profile cases, such as investigating the organizers of 
journalist Georgi Gongadze’s murder or Yushchenko’s 
poisoning. Parliament might also prove unsupportive. 
Party of Regions leader Viktor Yanukovych described 
the SBU’s lustration plans for launching criminal 
charges in relation to the famine as “provocative and 
irresponsible”. Yanukovych condemned attempts by 
Yushchenko to play the nationalist card by using the 
famine to stay in power, potentially further dividing the 
country and worsening relations with Russia. 

President Yushchenko replied to such domestic crit- 
ics as individuals whose “dream is a gubernia where 
they would be uncontrolled lords,” a place “without 
Ukrainian culture and without the Ukrainian language”. 
Nalyvaychenko replied to Yanukovych that Soviet re- 
pression and the famine had been most severe in the 
Donbas and Zaporizhzhia oblast, three regional strong- 
holds. He pointed out that since 2006, Ukrainian legis- 
lation asserts that the famine was an “act of genocide 
against the Ukrainian people,” prosecution for which 
falls within the criminal code. The Ukrainian Institute 
of National Memory had compiled nearly 900,000 
names of Ukrainians who died in the famine. The SBU 
and the institute continued to work on the documents, 
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grounds, ' “Th, this criminal ¢ 
bility of success in court,” Nalyvaychenko said. 

The lustration of former communist officials has not 
been the norm in the majority of the 27 post-commu- 
nist states. Different degrees of lustration were under- 
taken in Germany and within ten Central Eastern and 
Baltic states. The toughest lustration legislation was 
adopted in the Czech Republic and Germany. It\is no- 
ticeable, however, from this list of countries that no 
CIS state including Georgia has undertaken lustration. 
This could now change with Ukraine following Cen- 
tral-Eastern Europe in launching the lustration of com- 
munist crimes against humanity. 

The issues of nation building and historical memory 
have become a personal crusade for President 
Yushchenko. At his Bykivnia speech, Yushchenko 
called for the removal of all the communist “symbols 
of murder”. Following the disintegration of the USSR, 
Ukrainian democratization could never be divorced 
from nation and state building. Yushchenko’s crusade 
against Soviet crimes is intimately bound up with its 
democratization and integration into Europe. This ex- 
plains Moscow’s hostility as it is in the throes of cov- 
ering up Soviet crimes, and building an autocracy 
grounded in a synthesis of nationalism and Soviet rule. 


Yushchenko seeks to revive 
his political fortunes 


NSNU as the presidential party of power, rather than 
Baloga’s United Center. Ulianchenko stressed that there 
is only one pro-presidential party: NUNS. Baloga has 
had strained relations with Ulianchenko, and attempted 
to promote the United Center party, which he controls, 
as the presidential favorite. NSNS activists had sharp 
differences with Baloga, since his “unpleasant activi- 
ties” had damaged the party in his efforts to further the 
United Center. 

Yushchenko remains convinced that he will revive 
his political fortunes and enter the second round of 
voting. On May 21 the pro-Yushchenko PR specialist 
Myron Wasylyk, suggested in the Kyiv Post: 
“Yushchenko is in the midst of picking a new team to 
complete his policy agenda for the last months of his 
first term. He is looking for a group of political man- 
agers who work well together as he begins his most 
important political journey — reconnecting with the 


millions of voters who were his electoral base, in the 
hope of winning re-election in 2010.” Yushchenko 
might be competing against three “orange” candidates 
— Tymoshenko, Yatseniuk and Anatoliy Grytsenko — 
within western and central Ukraine in what will be a 
difficult contest. In contrast, Yanukovych will enter 
round two, facing little competition within southeast- 
em Ukraine. Some of Yatseniuk’s support might also 
return to Yushchenko by focusing on his two achieve- 
ments — democratization and nation-building. He has 
positioned himself in the nationalist and anti-commu- 
nist, rather than in the centrist niche. 

Playing on Yushchenko as a Ukrainian nation-builder 
might re-introduce ethnicity into the election campaign 
and again risk dividing Ukraine, as happened in the 
2004 elections. Meanwhile, a split “orange” vote will 
permit Baloga’s favorite - Yanukovych — to win the 
election. 
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Ukrainian Canadian Congress 
Alberta Provincial Council 


Is hiring for the position of 
Provincial Coordinator 


This individual is responsible for taking a strategic lead in the man- 
agement and development of the Ukrainian Canadian Congress — 
Alberta Provincial Council in providing support to Ukrainian organi- 
zations and community members in Alberta as well as acting as an 
ambassador for the UCC-APC working with a broad range of stake- 
holder and external agencies to promote the work of the Congress. 


This individual reports directly to the Board of Directors of the UCC-APC. 


Qualifications 
Self-starter, organized, able to work independently 
Good writing and verbal communication skills; attentive to detail 
Knowledge of the Ukrainian Community in Canada, particularly Alberta 
Career interests in non-profit management, community development 
and project management 
° Proficiency in both English and Ukrainian languages, spoken and written 


Amore detailed job description can be found on the website at www.uccab.ca 
Location: UCC-APC offices in Edmonton 

Application Deadline: Extended to July 3rd, 2009 

Salary: Commensurate with experience and in-keeping with the non-profit sector 


Please submit your resume and letter of interest to: UEC-APC ~ 
#8, 8103 - 127 Avenue, Edmonton, АВ T5C 1R9 


For more information contact: Daria 780-718-4739 or 
E-mail: uccab@telusplanet.net 


PETER GOLDRING 


Member of Parliament 
Edmonton East 


A CAUSE WORTHY OF SUPPORT 


As the Member of Parliament for Edmonton East, I receive many 
requests to support special projects in the riding. One of those is for a 
new building for the Ukrainian Canadian Archives and Museum of 
Alberta (UCAMA), which will be part of the revitalization of the city’s 
Downtown East. Through a unique concept that integrates existing heri- 
tage buildings into its design, the museum project will preserve and 
enhance an important city landmark that is a part of our cultural his- 
tory. 

The present UCAMA building does not provide the proper environ- 
ment to house the extensive ethnographic, archival and library collec- 
tions of the UCAMA. Without such an environment, there is risk of 
damage to many unique artifacts that are an important part of Canadian 
cultural history. Ukrainian immigrants were vitally important to the 
settlement and growth of Western Canada, making UCAMA an impor- 
tant institution not just for Alberta but for the whole country. 

The new facility, in the former Lodge Hotel, will draw people to the 
area to experience the educational and cultural offerings of the mu- 
seum, with an accompanying economic boost to the area. Canadian 
Architect chose the project as one of six recipients of its 2006 Awards 
for Excellence for architectural design, for its incorporation of a com- 
bination of design elements, including site, structure, materials, geo- 
graphical and social context and environmental features. 

The Province of Alberta and the City of Edmonton have each con- 
tributed $3 million to the project. Private sector fundraising is ongo- 
ing, but more money is needed. On behalf of UCAMA, I wrote to the 
federal Heritage Minister to ask if the federal government could help. 

I think it is important for a Member of Parliament to assist commu- 


nity groups with worthwhile projects. What do you think? 
Nee 


(780) 495-3261 www.petergoldring.ca 


By Al Kachkowski 

The Saskatchewan Friends of the 
Shevchenko Foundation — Saska- 
toon Chapter sponsored their twelfth 
annual event in Saskatoon to ben- 
efit the Foundation on May 29, 2009 
in anew venue — Bethlehem High 
School. More than 100 donors and 
invited guests attended the event and 
were entertained by 40 performers. 

Oksana Prokopchuk-Gauk acted as 
MC and opened the formal portion of 
the program. She explained that the 
prime purpose of the even-ing was to 
honour the Foundation’s supporters. 

Sonia Mysak, the newly-elected 
chairperson of the Saskatoon 
Friends of the Shevchenko Founda- 
tion, welcomed everyone and made 
her opening remarks. A power point 
presentation, outlining the work of 
the Foundation followed. 

Al Kachkowski, Development 
Officer, then introduced Andriy 
Hladeshevsky, of Edmonton, the na- 
tional President of the Shevchenko 
Foundation. 


In his comments Hladyshevsky 
described the rising prominence of 
the Shevchenko Foundation in the 
community. He paid tribute to the 
foresight of the Foundation’s 
founders and recognized the impor- 
tance of the Foundation’s role in el- 
evating the status of Ukrainian cul- 
ture in Canada 

Kachkowski introduced the 
projects that were awarded grants 
and Hladyshevsky congratulated the 
following representatives of grant 
recipients: Gavril Tarasoff, repre- 
senting the Lasttwka Ukrainian Or- 
thodox Youth Choir and Orchestra; 
Slawko Kindrachuk, Ukrainian Ca- 
nadian Congress — Saskatchewan 
Provincial Council; John Didula, St. 
Petro Mohyla Institute; Judy-Anne 
Chabun, Ukrainian Canadian Con- 
gress — Saskatoon Branch and 
Evelyn Wojcichowsky — Yevshan 
Ukrainian Folk Ballet Ensemble. 

Representatives of organizations 
within Saskatoon’s Ukrainian com- 
munity presented cheques as dona- 
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Saskatoon hosts Shevchenko Foundation fundraiser 


Yevshan performs the welcome dance. 


~ PHOTO — AL КАСНКОМІЗКІ 


tions to the capital fund of the Foun- 
dation as follows: Ukrainian Catho- 
lic Brotherhood of Canada — 
Bishop Roborecky Branch — 


і | Yaroslaw Sywanyk; (ТУ С) Ukrai- 


уомревнннвия ун - 
Українська душа 


Beautiful Jacuzzi rooms 
Fully Accessible rooms 


Fitness Centre 


Ukrainian Buffet 
every Sunday 
4:30 - 8:30 pm 


No charge wireless high speed internet access 
Complimentary Full Hot Breakfast Buffet 


117427 Kingsway, & 
1.800.661.9843 


-dmonton, 


AS 


chateaulouis.com 


ВІТАЄМО WELCOME | 


nian Orthodox Men’s Association 
— Steppe Branch — Syl Syrnick; 
Ukrainian Women’s Association of 
Canada — Hanka Romanchych 
Branch — Cec Kachkowski; Ukrai- 
nian Canadian Professional & Busi- 
ness Association of Saskatoon and 
All Saints Ukrainian Orthodox 
Brotherhood of Sts. Boris & Hlib — 
Dave Mysak; New Community 
Credit Union — Annette Pshebylo; 
Bayda Kozaks — Paul Bunka. 

The Kobzar Fellowship is a pro- 
gram, which recognises and honours 
individuals who have made a 
planned deferred gift to the Foun- 
dation. Kachkowski, called forward 
this year’s two inductees into the 
Kobzar Fellowship and introduced 
them. 

Adrian and Sonia Boyko have 
been ardent supporters and volun- 
teers in the Ukrainian Canadian 
Community for most of their adult 
lives. 

They first became involved with 
the organized community with 
Manitoba Parents for Ukrainian 
Education with whom Adrian was 
vice-president when they left 
Manitoba to live in Saskatoon. 

Sonia served on the All Saints 
Ukrainian Orthodox Church execu- 
tive, as well as the Board of the 
Ukrainian Museum of Canada. 

Sonia, was employed as Admin- 
istrative Assistant to the Executive 


to Vegreville's 36") edition of 
Ukrainian Culture Showcase 
July 3, 4, 5, 2009 


THREE GRANDSTAND 
SHOWS (one each day) 


« Sloohai (Winnipeg) 

« Vohon (Edmonton) 

e UB Band (Edmonton) 

e The Pashkovcka Sisters 
(Ukraine) 
(First time in Canada) 

e Shumka (Edmonton) 

e Kubasonics (Edmonton) 

Victor Pobihushchy 
(Red Deer) 


e STEVE and OLGA ORLESKI as Hospodar and Hospodynia 

» DANCE COMPETITIONS including 'Trick' Events 

» CABARET & DANCE "ZABAVA" Friday and Saturday evenings 

« TRADE SHOW (YARMAROK) of interesting crafts 

e FOLK ART DISPLAY & Folk art demonstrations 

e INDUCTION OF SYLVIA KUPKA into MUSIC HALL OF FAME on Friday 

« CONTINUOUS BAND SHOWCASE & JAM SESSIONS. Featuring: 
POLKA RAMBLERS, ROYALITES, NIGHT HAWKS DYNAMICS, EUPHORIA, 
BUTTON BILL, IDA RED BLUEGRASS, TERRY TRISKA, ALICE SINCLAIR. 

e ST. NICHOLAS MANDOLIN ENSEMBLE on Saturday 

e CHAIKA Orchestra 


VEGREVILLE CULTURAL ASSOCIATION 
CALL/FAX (780) 632-2777 WEBSITE: vegpysankafestival.ca 
EMAIL: vegrevillefestival @telusplanet.net 
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Director of the Ukrainian Canadian 
Congress — Saskatchewan Provin- 
cial Executive (UCC-SPC) for al- 
most 10 years. Sonia currently is 
employed at the University of 
Saskatchewan, in the Office of the 
Vice President Research. 

Adrian pursued his business ca- 
reer as a manager in the Insurance 
Business. As a volunteer he became 
involved with the Tryzub Society 
which runs the Karpaty Pavilion at 
the Folkfest multicultural festival 
and, as its President, oversaw two 
moves in pavilion location, 

The Centennial of Ukrainian 
Settlement in Canada and Ukraine’s 
declaration of independence took 
place during Adrian’s tenure as 
President of the UCC-—SPC, of 
which he is particularly proud. The 
UCC-SPC under Adrian’s leader- 
ship engaged the Saskatchewan 
government. Together, the commu- 
nity and government delivered pro- 
grams to Ukraine and established the 
Canada Ukraine Advisory Commit- 
tee of the Provincial Government. 

On the National stage with UCC, 
Boyko served as Vice President. He 
continues his involvement with the 
National Congress as a Trustee of 
the Culture and Education Trust. 

Adrian has received many awards 
both in his profession and in his vol- 
unteer work including the Shev- 
chenko Medal from UCC National. 

MC Prokopchuk-Gauk stated that 
we are saddened that, in the last year, 
nine Saskatoon area Foundation 
supporters have passed away. In re- 
membrance, she read the names of 
the following people: William 
Sopatyk, Lucy Syrnick, Elmer 
Tataryn, Olga E. Borsa, Bella Dobni, 
Ed Balon, Anne Buchinski, Maurice 


Kindrachuk, Mary Kizlyk. The au- 
dience stood and sang “Vichnaja 
Pamjat’. 

She then introduced another high- 
light of the evening, the perfor- 
mances of the Yevshan Dancers, vo- 
calist Katya Khartova and the 
Pavlychenko Dancers. The dance 
groups are under the direction of 
Vitali Sorokotiaguine and Serhij 
Koroliuk respectively. 

Yevshan opened the performance 
segment of the evening in a variety 
of regional costumes while perform- 
ing a welcoming dance. 

Pavlychenko followed with 
“Bukovyns’kyj Kozak” performed by 
the male members of the ensemble. 

Katya Khartova elegantly recited 
the poetry of Taras Shevchenko 
“mynajut; dni, mynajut’ nochi...”. 
Then she rendered a lively, modern 
Ukrainian song to recorded music, 
“Divchyna Vesna”. 

Yevshan danced their last number, 
“Volyns’kyj tanets’” followed by 
Pavlychenko rendering “Hutsulija”’ 
to conclude the performances. 

The evening concluded with a re- 
ception at which participants viewed 
an art display from the Shevchenko 
Foundation headquarters. The art 
works are the originals used to pro- 
duce the Christmas cards and book 
marks that have been send our to 
supporters over the course of the last 
decade. 

In addition, there was a silent auc- 
tion and purchase of prints of the art 
work by Larissa Sembaliuk- 
Cheladyn entitled “High ...beyond 
clouds in the infinite blue”, The 
single digit numbered prints 1 to 9 
have now all been sold. Proceeds 
from the sale are designated to the 
Shevchenko Foundation. 


PHOTO — DAVE MYSAK 


Adrian and Sonia Boyko with Andriy Hladyshevsky. 


Ukrainian Мемб/Українські вісті, Junet1 - 24, 2009, 11 - 


(Vinok)— Folk dancing is a timeless joy that 
unites generations. For the past two decades, 
Vinok has shared that joy and beauty with 
hundreds of thousands of people at home and 
throughout North America. 


Its 20th anniversary celebration, held on 


May 31 at the Chateau Louis Hotel & Con- 
ference focused on the two underpinnings that 
have allowed Vinok to flourish — its passion 
for the dazzling diversity of folk dance and 
music as well as an enduring sense of family. 

The joke in the company is that people may 
leave, but they never completely depart Vinok; 
it leaves an indelible impression. 

Which is why Vinok’s current company, its 
alumni, supporters, fans, volunteers, techni- 
cians and support staff thronged the Grand 
Ballroom laughing about times gone by, 
watching a slide show of past productions and 
memories, introducing folk dance to their 
spouses and children who, in many cases are 
either too young to remember mom or dad 
performing or perhaps weren’t even born. The 
afternoon was a chance to experience, and be 
embraced by, Vinok’s passion. 

But all eyes, and tapping toes, were drawn 
to the dance floor where Vinok’s Founders 
— Executive Director Leanne Koziak and 


affordable. 


24червня, 2009 


Vinok supporters are introduced to folk dance. 


Artistic Director Doyle Marko — led the 
throng through dances from destinations like 
Quebec, the United States, Turkey, Greece, 
the Netherlands and many more. 

Toddlers and grandparents all had a won- 
derful time as Vinok’s superb musicians pro- 
vided an energetic and tuneful accompani- 
ment. No Vinok occasion would be complete 
without a performance by the company’s art- 
ists; Leanne led the women through a fiery 
flamenco piece while Artistic Associate Lukas 
Cabalka created and presented two special 
pieces in honour of Leanne and Doyle. 

Special guests included MLA Doug Elniski, 
Julian and Barbara Koziak, Board members 
and longtime supporters such as Laurence and 
MaryAnn Pyshyk. Along with a delicious 
barbeque, guests bid on a fabulous Silent Auc- 
tion that included donated items such as a 
week in Kimberley В.С., theatre tickets, de- 
luxe beauty and wellness treatments, exotic 
cookbooks and baskets, single malt whiskies 
and funky kids’ clothes. 

We are grateful to everyone who came to 
visit and dance with us; our alumni, artists, 
volunteers and supporters. Our special thanks 
are extended to the Chateau Louis Hotel and 
Conference Centre. 


So close you can almost touch it. 
to Ukraine has never been easier, 


Zrada 


Vinok celebrates 20 years | Toronto festival announces 3 bands 


(TUF/UkrNews)—The Toronto Ukrainian 
Festival, has announced three terrific bands that 
will be featured at the 13th annual Festival in 
the Bloor West Village, held Sept. 18-20. 

Toronto’s Zirka is a band of six musicians 
who love to play their instruments and have a 
good time. Peter and Morris Hucal started the 
band when they were 12 years old playing 
guitar and accordion. Five years later their 
brother Johnny joined in on trumpet, then a 
couple years later their sister Katherine on sax. 
Bill Hawryschuk joined the band three years 
ago, bringing with him the experiences of 
playing drums with Solovey, Burya and 
Dunai. Karen Aniol joined the band two years 
ago on violin. They are back by popular de- 
mand and will be the featured Saturday night 
Zabava Band on the mainstage at Jane and 
Bloor Streets Saturday night at 10:30 pm. 

Formed in 2005, Winnipeg’s Zrada has been 
forging unforgettable music ever since. The 
members of the band set out with the goal to 
take their Ukrainian roots into the modern 
world by fusing them with the music they 
grew up with in Winnipeg. Inspired by Slavic 
melodies, sultry gypsy dances, So-Cal punk 
rock, reggae and ska, Zrada’s sound is a tight 
maelstrom of intricate melodies, unyielding 


й 


Calgary 


-- Lviv 


There’s no better way to fly.” 


| lufthansa.com 


grooves, and passionate, emotional beauty. 
While the Zrada live show includes modern 
interpretations of several traditional folk 
songs, the bulk of the material is original. 
Written in a folk style, the compositions strive 
to project the same emotion and imagery as 
traditional Ukrainian songs. See them on the 
mainstage at Jane and Bloor Streets Friday, 
Saturday and Sunday during the Festival. 

From New York City, Hrim is a Ukrainian 
band consisting of five members all of Ukrai- 
nian descent. They are Roman Palylyk (Vo- 
cals, Bass Guitar), Peter Kolinsky (Vocals), 
Peter Drobenko (Accordion/Keyboard, Vo- 
cals), Roman Kozicky (Guitar), and John 
Drobenko (Drums). Since the band’s incep- 
tion in the summer of 2004, Hrim has per- 
formed at weddings, festivals, zabavas, and 
all kinds of events throughout North America. 
Hrim’s sound is unique in the sense that it 
combines a traditional and modern style of 
music. The result is a sound that relates to all 
ages and that everyone can party to. Hrim will 
be featured Friday night Sept. 18 at the 
evening Zabava by the mainstage at Jane and 
Bloor Streets at 10:00 pm. 

Please note that the deadline for Festival 
performance applications is June 30, 2009. 


Calga 
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упокорення українців — 
центр спротиву 
тоталітарному режимові 


Валентина Одарченко, Радіо Свобода 

Унікальні факти з історії визвольного руху та боротьби з ним 
радянської системи КДБ та НКВС оприлюднені під час презентації 
другого тому книги «Реабілітовані історією. Рівненська область», 1 
червня. Зокрема, йшлося про те, що у повоєнні роки Рівненщина була 
перетворена на своєрідний «полігон», де відпрацьовувались технології 
«упокорення» Західної України. 

Книга стала результатом дослідницького пошуку обласної науково- 
редакційної групи в архівосховищах України. У ній розкриваються 
причини, характер, специфіка, перебіг політичних репресій ToTa— 
літарної доби в Рівненській області, йдеться про масштаби порушень 
та опір з боку місцевого населення, українських національно- 
визвольних формувань. Наведено десятки прикладів брутальної 
розправи каральних органів з українською молоддю, яка виявляла 
непокору більшовицькому режимові - учнями, студентами, призов-- 
никами, комсомольцями. 

Документи свідчать - на території області функціонували 9 радянсь - 
ких міжобласних структур, які узгоджували дії органів держбезпеки 
та внутрішніх військ. Наслідок - 30 тисяч репресованих мешканців 
краю, Архівні матеріали доводять, що у діяльності спецгруп мали місце 
не просто протиправні дії (так звані порушення соціалістичної 
законності), а дії, які не можуть бути визначені інакше, як злочини 
проти людства - каже член науково-редакційної групи книги, завідувач 
Рівненського Інституту дослідів Волині Ігор Марчук. 

«Перед нами була мета віднайти документи, які ще ніде не були 
оприлюднені, щоб усі могли їх проаналізувати. Ми тут бачимо, як подає 
інформацію радянська влада. І як реагують на це населення і 
повстанці», - сказав Ігор Марчук. 

Ось, скажімо, проти учасників однієї з таких спецгруп прокурор 
порушив кримінальну справу - за те, що вони знищили надто багато 
людей, котрі були направлені на Рівненщину на роботу зі східної 
України - розповідає Ігор Марчук: «Там є витяг з кримінальної справи 
- учасники цієї спецгрупи були притягнуті до відповідальності, але 
оскільки слідчі не виявили в їхніх діях жодного складу злочину, тобто, 
вони активно боролися під маскою повстанців - їх було випущено, а 
кримінальна справа по них була припинена». 

За словами Ігоря Марчука, іноді виникає дискусія, що робити з 
такими кримінальними справами, коли є висновок по них прокурора, 


що BOHM реабілітовані, — але поміщати цих людей в той (список. 


реабілітованих ми не маємо морального права. 

«Думаю, що в цьому випадку будуть зроблені важливі кроки. Тому 
що навіть зараз служба безпеки готує двохтомник про діяльність цих 
агентурно-бойових груп, які діяли під маркою повстанців — AK написано 
в Бібілії, «Немає нічого таємного - все виявиться», - зазначив Ігор 
Марчук. 

"Скажімо, рапорт майора Соколова — керівника однієї зі спецгруп, 
котра діяла на території кількох районів Тернопільщини — генерал- 
майорові Горшкову на початку 1945 року, який називає причину 
реконспірації спецгруп перед українським підпіллям та населенням: 
«Ця реконспірація сталася тому, що майже всі райвідділи, переважно 
Рівненської області, організували спецгрупи, якими намагалися діяти 
під виглядом банд». 

Книга рясніє повідомленнями про діяльність і бездіяльність проку-- 
рорів різного рангу. Цікавим є факт, що окремі прокурори все ж 
насмілювалися заявляти про порушення - наголошує кандидат 
історичних наук Любов Галуха: «Я б хотіла згадати тут прізвище 
Сергєєва, який був помічником прокурора Рівненської області, і який 
в той час спробував противитись тій машині, яка несла терор своїми 
діями, насмілився вказувати на порушення у діях (спецгруп), на те, 
що якісь терористичні моменти використовуються щодо мирного 
населення. Це був дуже відважний крок». 

Незважаючи на масштабний характер репресій, мешканців Рівнен- 
ської, Тернопільської, Волинської областей не можна вважати жерт- 
вами злочинного режиму, адже вони активно боролися за власну 
свободу й чинили постійний спротив. Про це свідчать матеріали 
допитів і рішення судових засідань, а також документи про цілковите 
знищення цілих волинських родин, у яких не лишилося нащадків. 

Книгу можна доповнювати новими томами, які б розповідали про 
репресії стосовно окремих груп населення - за національною, релігій-- 
ною, соціальною ознаками, - стверджують укладачі. Разом із обурен-- 
ням після знайомства з фактами очорнення повстанців руками гебістів 
охоплює впевненість у необхідності офіційного визнання УПА Героями 
України і - роздуми про неприпустимість повернення авторитарного 
режиму на українські терени - каже доктор історичних наук, професор 
національного університету «Острозька академія» Володимир Трофи-- 
мович: «Іноді я чую голоси невдоволених нинішнім станом речей в 
Україні людей, які кажуть, що нам треба «сильну руку, українського 
Сталіна, диктатуру для наведення порядку». Почитайте зміст цього 
тому, і ви побачите, як та «сильна рука» зламала долі і житті десятків 
тисяч наших краян. Чи вам такої влади потрібно сьогодні?». 

Днями в управліннях Служби безпеки України у Рівненській та 
Волинській областях були відкриті інформаційно-довідкові зали, у 
яких науковці та дослідники трагічних сторінок історії комуністичного 
режиму зможуть мати відкритий доступ до ще донедавна засекречених 

архівів радянських спецслужб, пов'язаних із українським визвольним 
рухом, політичними репресіями та голодоморами. Відкритий елек-- 
тронний архів документів СБУ організували на виконання відповідних 
указів та доручень Президента України Віктора Ющенка. 


Оксана Пеленська, Радіо Свобода 
Мандруючи чеською Прагою, 
не можна оминути величної будів-- 
лі Національного музею на голов-- 
ній Вацлавській площі. Якщо 
колись доведеться побувати на 
цьому місці, прислухайтесь: серед 
багатоголосої юрби обов'язково 
почуєте українську мову. Та в цьо-- 
му хорі дзвенять не тільки голоси 
сучасників. У ньому виразною, 
неповторною інтонацією лунає 
також голос поета Олега Ольжича 
- одного з найтрагічніших роман-- 
тиків празької поетичної школи. 

У квітні 1923 року уродженцеві 
Житомира Олегові Кандибі - це 
справжнє прізвище Олега Оль- 
жича, минуло 15. Цього року 
батько - відомий поет Олександр 
Олесь і мама - вчителька Віра 
Кандиба разом із сином, уника- 
ючи репресій режиму, змушені 
були емігрувати до Чехословач- 
чини. 

На чужині, особливо протягом 
першого десятиліття, було тяжко, 
довелось 8 разів міняли житло, та 
Прага залишалась головною адре- 
сою. У Празі Олег здав іспити на 
атестат зрілості, потім ходив на 
лекції як студент відомого Карло- 
вого університету. Він вступив на 
філософський факультет, де виб-- 
рав історію та археологію, захо- 
пився історією української Ma— 
льованої кераміки, яка стала його 
головним науковим інтересом. 

Ольжич із цікавістю блукав 
Прагою. Пройдімося i ми вулиця -- 
ми старого міста, стежками, які 
обирав Олег: із бібліотеки в Kne— 
ментинумі на факультет, що на 
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Олег Ольжич у Празі: дорога до вічності 


Олег Ольжич 


Град, де проводив археологічні 
розкопки ще один земляк - Іван 
Борковський. Потім можна гуч- 
ною «електрикою», як колись че- 
хи називали трамвай, проїхати 
вгору по вулиці до Національного 
музею, де Ольжич працював. 

Часто ходили гуртом, Олег був 
душею студентського товариства. 
Про свої враження і почуття не 
мовчав. Так зродився, наприклад, 
цикл «Віршів для Марини Анто-- 
нович» - доньки професора 
Дмитра Антоновича. У віршах 
згадує також інших поетів-укра- 
їнців у Празі - Олексу Стефано-- 
вича, Євгена Маланюка, Леоніда 
Мосендза. Поезія також є мапою 
його чеських мандрів - від україн- 
ської школи в Черношицях біля 
Праги, чи «літніх, червоних ран- 
ків», які зустрічав на 
Вишеградському пагорбі у Празі, 
з якого було добре видно, як писав 
Ольжич «мрійно-зизооку Влтаву» 
і «фіалковий» обрис Граду. 


Прага подарувала Ольжичеві 
ще одну зустріч, — як виявилось — 
назавжди, та наприкінці життя. У 
Празі він познайомився з 
Катериною Білецькою - донькою 
відомого літературознавця Лео- 
ніда Білецького. Під празьким не- 
бом розгорнулась одна з найро- 
мантичніших історій кохання. 
Ольжич ласкаво називав наречену 
Калиною чи Яблунькою, а тому 
вирішили побратися в місцевості, 
яка б у своїй назві мала слово «яб- 
луня». Шукали разом і знайшли - 
в селі Яблінка Вижня -нині Bepx— 
ня Яблунька на Львівщині в пра- 
вославній церкві Пресвятої Boro— 
родиці 2 серпня 1943 року Олег i 
Яблунька побрались. 

Радість родинного життя була 
короткою. Як член Організації 
Українських Націоналістів Оль- 
жич на початку війни переїхав до 
Києва, потім до Львова, разом із 
Оленою Телігою активно боровся 
за звільнення рідної землі від BO— 
рога. У травні 44-го у Львові на- 
цисти його піймали й ув'язнили в 
таборі Заксенхаузен. Рік тривали 
нелюдські катування, 10 червня 
1944 року відтортур він помер. До 
народження сина - також Олега 
(мешканця Оттави, «УВ») поет 
Олег Ольжич не дожив всього 50 
днів. 

Як заповіт нам залишились 
празькі стежки Ольжича, його 
зіткана з болю і романтики поезія 
й мрія повернутись додому, в 
Україну: 

Так виразно ввижається мені 

Болючими безсонними ночами: 

Я жив колись в простому курені 


березі Влтави, далі на Празький 


Над озером із ясними берегами. 


Ірина Штогрін, Радіо Свобода 

Обов'язкове виведення Чорноморського флоту 
Росії з Криму до літа 2017 року ще не стало постула- 
том. Цей пункт Великого договору досі широко 
дискутується і залишається «джерелом напружен- 
ня», хоч офіційно його поки не піддавала сумніву 
жодна зі сторін. «Зняти протистояння» можна, 
запропонувавши Росії те, від чого вона не зможе 
відмовитися, вважає Євген Марчук, керівник Інсти- 
туту проблем безпеки, екс-міністр оборони, колиш- 
ній голова СБУ та екс-секретар РНБО. Таким ком- 
промісом може стати повна демілітаризація Севас- 
тополя і реалізація національного проекту з пере- 
творення міста у курортний центр Причорномор'я. 

- За час своєї незалежності Україна зробила 
досить багато правильних кроків з утвердження своїх 
національних інтересів. Але поки немає реальних 
результатів у вирішенні «проблеми Севастополя». 
Згідно з Конституцією, територія України має бути 
вільною від військових баз іноземних держав і у 2017 
році Чорноморський флот Російської Федерації 
зобов'язаний покинути Крим. Ми знаємо, що Росія 
не хоче цього робити і є політичні сили в Україні — 
від Компартії до певної частини Партії регіонів — які 
маніпулюють цією проблемою. 

Чорноморський флот базується не тільки у Севас- 
тополі, але майже все це місто так чи інакше «зав'я- 
зане» на об'єкти цього флоту. Близько шістдесяти 
тисяч осіб працюють у цій сфері, причому заробітна 
платня там вища, аніж на об'єктах українського 
флоту. Усі ці люди (додайте сюди і членів їхніх 
родин), природно, хвилюються і відчувають невпев- 
неність у майбутньому з наближенням «часу виве- 
дення». Україні треба знайти спосіб «зняти напру- 
ження» і зацікавити Росію у виведенні свого флоту. 

- Пане Марчук, яким чином це можна зробити? 

- План такий: українська влада консолідовано ух- 
валює рішення про повну демілітаризацію Севас- 
тополя й перетворення його в курортний центр. 
Затверджується відповідна комплексна програма із 
залученням Верховної Ради Криму. За 8 років, що 
залишилися, відбувається поступове виведення 
штабу військово-морських сил України та війсь- 
кових об'єктів із Севастополя (наприклад до Дону- 
злава). Цим Україна демонструє жест доброї волі і 
подає приклад для Чорноморського флоту Росії. 

Також, паралельно виведенню, відбувається 
спільне очищення бухт Севастополя від кіль- 


Євген. Марчук: Росію треба. зацікавити | yi виведенні Yo 


пі MOUs JANICE 


каметрового шару суміші бензинових сполук з 
намулом та сміттям. За роки базування флоту там 
зникло усе живе і тепер необхідні мільярдні кошти, 
щоб відновити нормальний екологічний стан, Проб- 
лему очищення вже обговорювали не раз у ході чи 
не двох десятків раундів україно-російських пере- 
говорів. Але все треба вирішувати комплексно. 

— Що ви маєте на увазі? 

- Треба «перепрофілювати життя» Севастополя 
із військової сфери на туристичну. Це створить ро- 
бочі місця і забере підгрунтя для будь-якого напру- 
ження і маніпуляцій. Але це має бути національний 
проект рівня Євро-2012, яким займатиметься уся 
Україна - від центральної влади до кримської. 

I я вам можу дати тисячу відсотків гарантії, що 
прийдуть мільярдні інвестиції для створення у Се- 
вастополі індустрії туризму, лікування й відпочинку. 
Там є історичні об'єкти (і дуже багато з російської 
історії), що цікавлять туристів. Там є хороші при- 
родні умови для «вітрильного руху» і Севастополь 
може стати «вітрильним центром», оскільки в укра- 
їнській зоні Чорного моря немає жодного пристой- 
ного місця для обслуговування яхт заможних євро- 
пейців. Треба все очистити, привести до міжна- 
родних стандартів і дати місту «друге дихання». 

- Чи зверталися ви із такими пропозиціями до 
діючої влади? 

- Я доводив цю ідею не лише до Президента 
Віктора Ющенка, а й до інших високопосадовців, 
які мають право вирішувати. Усі «за», але насправді 
все дуже складно. Бо ні указ Президента, ні окрема 
постанова Кабінету Міністрів нічого не вирішать, 
без бажання їх реалізовувати. Це має бути узгод- 
жений консолідований курс, який необхідно роз- 
починати реалізовувати вже сьогодні. Адже навіть 
на те, щоб перебазувати український флот до 
Донузлава треба не менше, аніж 5 років. Треба 
побудувати нові об'єкти, житло, інфраструктуру 1 
демонтувати, або перепрофілювати старі. 

Поки ми обмежуємося деклараціями: «Росія має 
вивести свій флот до 2017 року». А насправді, якщо 
перейти від слів до діла, то процес виведення уже 
має розпочинатися. Росія має бачити, що Україна 
взяла курс на демілітаризацію Севастополя, бути 
зацікавленою у розвитку цього міста як курортного 
центру, і не сподіватися, що зміна влади в Україні 
може змінити й пункт Великого договору про виве- 
дення Чорноморського флоту з Криму. 
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President Yushchenko and his wife, Kateryna, pray with Pope Benedict XVI. 


Yushchenko visits the Vatican 


(RISU)—As part of his one-day official 
visit to the Vatican City on June 1 President 
Viktor Yushchenko had an audience with Pope 
Benedict XVI. After the audience the presi- 
dent met with Vatican Secretary of State Car- 
dinal Tarcisio Bertone. 

At the meeting the parties discussed bilat- 
eral relations between Ukraine and the State 
of the Vatican City. They also touched on the 
subject of Ukraine’s European integration. 
The president noted that Ukraine highly ap- 
preciates the Vatican’s support in this regard. 
“The Christian dimension of the national iden- 
tity of Ukrainians is closely connected with 
the awareness of our affiliation the European 
civilization,” said the president. 

The parties also talked about their coopera- 
tion within the framework of international or- 
ganizations and cooperation in the cultural 
humanitarian area. 

Yushchenko expressed his gratitude for the 
Vatican’s constant support of Ukraine’s ini- 
tiatives as to the international recognition of 
the Holodomor of 1932-33 in Ukraine. 

President Yushchenko together with his wife 
Kateryna Yushchenko also visited the grave of 
Pope John Paul П in St. Peter’s Basilica. 

Yushchenko, considers his visit to the Vatican 
to be extremely important in the context of 
strengthening relations between our countries. 

“Tt was the first official visit in the history 
of our bilateral relations, therefore, it is im- 
portant and historic,” he said in an interview 
to Ukrainian journalists, reported RISU’s 
Ukrainian-language service, June 2. 

According to a report of the presidential press 
service, the president stressed that during the 
audience with Pope Benedict XVI, consider- 
able attention was paid to the subject of the 
inter-confessional and inter-religious dialogue. 

Yushchenko is convinced that Ukraine can 
now be an example of equal treatment of all 
churches and denominations. 

“Tam pleased to note that in terms of inter- 
confessional relations, Ukraine is a good ex- 
ample of coexistence of many denominations 
within a country. We demonstrate today in 
Europe a good example of tolerant attitude to 
the faith of each person,” he said. “In this 
sense, Our conversations with His Holiness 
Benedict XVI was focused exactly on the sub- 


ject of Christian unity, Christian agreement, 
particularly, tolerant inter-confessional rela- 
tions,” noted the president. 

According to the president, an important 
subject, raised by him in the conversation with 
the Pope, was the establishment of one national 
Orthodox Church in Ukraine. “A unified na- 
tional Orthodox Church in Ukraine is the de- 
sired goal pursued today both by many believ- 
ers and the clergy of all the leading Orthodox 
confessions,” noted President Yushchenko. 

The parties also discussed the European as- 
pirations of Ukraine and the “important mis- 
sion of the Vatican and its policy in this pro- 
cess.” The head of the state noted that the 
necessity of strengthening and activating 
Ukraine’s ties with the Vatican is explained 
by the fact that approximately 6 million of 
our compatriots belong to the Greek Catholic 
and Roman Catholic churches. “On the whole, 
we are proceeding in a good dynamic pace in 
the church dialogue, the dialogue between the 
state and church,” he said. 

According to Yushchenko, he also thanked 
the pope for various social projects imple- 
mented by the Catholic Church in Ukraine. 

The president also said that during the meet- 
ing with the State Secretary of the Vatican, 
the parties discussed the continuation of the 
study of the documents from the secret ar- 
chives of the Vatican. According to the presi- 
dent, this work should be continued today par- 
ticularly by the students of the Ukrainian 
Catholic University in Lviv and the Kyiv 
Mohyla Academy. He noted that the colossal 
archive collection of the Vatican contains 
unique documents regarding the diplomatic 
activity of the Ukrainian People’s Republic 
and a letter of the Cossack Hetman Andrii 
Mohyla to Pope Innocent XII of 1684. 

Ukraine’s President invited the pope to 
make an official visit to Ukraine. Yushchenko 
reminded that the visit of the previous pope, 
John Paul II, was indicative for Ukraine. "Оп 
the whole, it is extremely important that 
Ukraine maintains the highest level in both 
the inter-state dialogue with the Vatican and 
the dialogue in the area of spiritual policy. 
Visits of this kind are always emblematic and 
work many years in advance,” said 
Yushchenko. 


Patriarch Filaret comments on 
Russian patriarch’s upcoming visit 


(RISU)—As part of his visit to the Volyn 
region on June 7 the head of the Ukrainian 
Orthodox Church-K yivan Patriarchate, Patri- 
arch Filaret, met with representatives of the 
local mass media. 

When asked about his attitude about the 
Russian patriarch Kirill’s up-coming visit to 
Ukraine, the Ukrainian hierarch said that the 
visit will be welcomed only if it will promote 
the establishment of one national Ukrainian 
Orthodox Church. 


“Tf the visit of the head of the Russian Or- 
thodox Church is just to visit his flock, it will 
not provoke objections. But he is coming here 
stating that he is not a foreigner to Ukraine. 
Thus, it shows that he does not see our coun- 
try as an independent state. 

“For Patriarch Kirill, Kyiv is the southern 
capital of “Russian Orthodoxy” and not the 
Ukrainian one. Therefore, the visit is seen as 
an encroachment on our national Church,” he 
said. 


Prayers at Taizé weekend. 


Busy semester at the 
Sheptytsky Institute Part 2 


Feb. 27: Anna Gopenko successfully de- 
fended her Ph.D. thesis at the School of Trans- 
lation of the University of Ottawa. Her inter- 
disciplinary thesis examines the current state 
of ongoing debate within the Russian Ortho- 
dox Church about the need (or its absence) to 
translate liturgical texts into modern Russian. 
Professors of the Sheptytsky Institute, particu- 
larly Fr. John Jillions — who was her co-di- 
rector — and Fr. Peter Galadza, participated 
in the process, and a special guest — Dr. Paul 
Meyendorff of St. Viadimir’s Seminary in 
Crestwood, N.Y. — attended the defense as a 
member of the examination committee. Pro- 
fessor Meyendorff shared his thoughts about 
Dr. Gopenko’s dissertation in an interview that 
can be heard at the Sheptytsky Institute’s web 
site at <www.ustpaul.ca/sheptytsky>. 

March 5: Research into the complex field 
of translating liturgical texts into contemporary 
languages came to a high point when 
Sheptytsky Institute doctoral student, Fr. Dea- 
con Danylo Kuc, successfully defended his 
doctoral thesis. Directed by Fr. Peter Galadza, 
it was entitled, Translating Psalm 50 for Byz- 


‘antine Christian Worship: A Case Study in Bib- 


lical and Patristic Exegesis and the Applica- 
tion of Contemporary Translation Theory. A 
member of his thesis committee, Fr. Andriy 
Chirovsky, remarked that all of the Eastern 
Churches have difficulty translating their texts 
from Church Slavonic to Ukrainian and/or 
English, and one of the major issues that re- 
mains to be fully addressed is the development 
of sound guiding principles for translation. 

“Fr. |Deacon Kuc has provided some fun- 
damental principles to follow. He studied 
some texts of the Septuagint (Greek version 
of the Old Testament which is used in the 
lectionary of many of the Eastern Churches) 
and various translating theories, and then ap- 
plied them to the specific context of a sung 
liturgical celebration. Thus his dissertation 
lays out a serious path for future translators 
of liturgical texts to follow when they do at- 
tempt to translate the still vast materials of 
the various liturgical traditions into modern 
languages,” says Fr. Andriy. 

As part of his case study of Psalm 50, Fr. 
Deacon Danylo took on the thorny problem 
of interpreting the psalm’s seventh verse: “For 
behold, I was conceived in transgressions, and 
in sins my mother bore me.” Many interpret- 
ers have taken this to be a condemnation of 
the human process of conception and child- 
birth. “To be conceived and born in sin actu- 
ally means that from the moment a new hu- 
man being enters into this life, he or she is 
already engulfed in sin,” observed the re- 
nowned specialist of the Old Testament from 
the Holy Cross Greek Orthodox School of 
Theology Fr. Eugen Pentiuc, one of the mem- 
bers of Fr. Deacon Danylo’s thesis commit- 
tee. This view is not intended to denigrate 
human beings, but to reveal the depths of 
God’s great mercy. “We are justifiably proud 
of Fr. Deacon Danylo,” said Fr. Stephen 
Wojcichowsky. 

March 7: The Sheptytsky Institute invited 
members of the Ottawa public to meet Dr. 
Dani Stodilka, the producer and director of 
“A Kingdom Reborn,” at the premiere of her 
beautiful film documentary on the history, 
culture and spirituality of Western Ukraine. 

Dr. Stodilka was warmly greeted by the au- 
dience and answered questions about the mak- 


ing of this film as well as her future artistic 
plans. Judging by the quality of the produc- 
tion, we were delighted to learn that the young 
and talented Canadian filmmaker and mem- 
ber of the Canadian Film and Television Pro- 
duction Association has more ongoing 
projects for us to anticipate. 

Among the prominent participants at the 
event were the Rector of Saint Paul Univer- 
sity, the Rev. Dr. Dale Schlitt, Ukraine’s Cul- 
tural Attaché, Olena Zakharova, and the Am- 
bassador of Ukraine to Canada, Dr. Ihor 
Ostash, who greeted the assembly with warm 
words of welcome. Almost 200 people were 
present to enjoy the impressive film presen- 
tation, and to meet personally with Dr. 
Stodilka at the wine and cheese reception 
which followed. 


At the conclusion of the film, Prof. Peter | 


Galadza of the Sheptytsky Institute addressed 
the audience with an inspiring appeal to offer 
goodwill donations to support students from 
Ukraine who study at Saint Paul U. These 
women and men come from Ukraine to avail 
themselves of the academically stimulating 
atmosphere of the Sheptytsky Institute and 
Saint Paul U and to have access to the largest 
theological library in Canada. Most impor- 
tantly, they come to study in order to return 
to Ukraine and to help in her spiritual rebirth 
as depicted in “A Kingdom Reborn”. 

March 14: Saint Paul U hosted a prayerful 
Taizé weekend, where Presvitera Olenka 
Galadza, wife of the Sheptytsky Institute’s Fr. 
Peter Galadza, led a highly appreciated work- 
shop on Eastern Christian Iconography. Par- 
ticipants explored the traditional use of icons 
in prayer and worship throughout the centu- 
ries and today. 

April 5: It was an afternoon of great re- 
joicing for those who attended the Saint Paul 
U Solemn Closing of the Academic Year that 
particular Sunday. No fewer than ten of our 
Sheptytsky Institute students were recognized 
for their academic accomplishments. Cyril 
Kennedy (Brampton, ON), Harry Salahub 
(Prince Albert, SK) and Rostyslaw Smyk 
(Chicago) earned Certificates in Eastern 
Christian Studies. Alex Neroth Van Vogelpoel 
(Sunnyvale, California) and George Saikali 
(Ottawa) gained the Civil Baccalaureate in 
Eastern Christian Studies. Alex earned an 
ecclesiastical baccalaureate as well. Clinton 
Friesen (Russell, MB) and Mark Josefson 
(Ottawa) were recognized for their work to- 
wards the Master of Arts in Theology (East- _ 
ern Christian Studies concentration). Finally, 
Adam DeVille (Fort Wayne, IN) — about 
whom we wrote in our Christmas newsletter. 

Danylo Kuc (Edmonton) and Suzette 
Phillips (Caroline, AB) were recognized for 
successfully completing their doctorates in 
Eastern Christian Studies. In addition, Danylo 
Kuc fulfilled the requirements for an ecclesi- 
astical doctorate. This was truly an outstand- 
ing accomplishment by these exemplary stu- 
dents and an exceptional testimony to the ef- 
fectiveness of our Institute. 

Finally, two students gained special recog- 
nition: Alex Neroth Van Vogelpoel received 
the Eastern Christian Studies Scholarship for 
academic excellence and Adam DeVille was 
awarded the prestigious Governor General’s 
Gold Medal for obtaining the best results in 
the entire university at the level of graduate 
studies. 
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У нових шкільних 


програмах з історії 
глибше вивчатимуть 
Голодомор і ОУН та УПА 


(Радіо Свобода) Міністерство освіти і науки розробило і 
затвердило зміни до програми з історії України та всесвітньої історії 
для учнів 5-12 класів, і звересня школярі вивчатимуть історію України 
за новою програмою, повідомила прес-служба Міністерства. 

За цим повідомленням, зміни спрямовані на подолання розриву між 
змістом підручника та найновішими напрацюваннями української 
історіографії. 

Зокрема, значно ширше в новій шкільній програмі відображені 
історія становлення та розвитку українського визвольного руху, 
боротьба з ним тоталітарних режимів. 

Особливо це стосується історії ХХ століття, яка протягом тривалого 
часу містила найбільше так званих «білих плям». 

Тепер діти докладніше знатимуть про злочин геноциду проти 
українського народу - Голодомор 1932-1933 років, масові репресії 
комуністичної влади 20-50-х років минулого століття, боротьбу 
Організації українських націоналістів та Української повстанської 
армії, протистояння дисидентського руху з тоталітарним режимом. 

Відтак відновлення незалежності 24 серпня 1991 року стає 
зрозумілим як закономірний результат багатовікової боротьби 
українців за свободу, вважає Міносвіти. 

Нова програма, на думку Міністерства, допоможе учням чіткіше 
розібратися в подіях минулого й, можливо, краще зрозуміти проблеми 
українського сьогодення. 


Українські прикордонники не пустили депутата Державної думи 
Росії Костянтина Затуліна в Україну. 


Скандальний російський 
депутат вилетів з України 


(Радіо Свобода)- Депутат Державної думи Росії Костянтин Затулін, 
оголошений персоною нон-грата в Україні, о 13:30 9 червня вилетів із 
Сімферопольського аеропорту до Москви, повідомляє кореспондент 
Радіо Свобода. 

До трапу літака російського політика супроводжували кілька 
українських прикордонників і представників СБУ. 

Напередодні російський депутат повідомив, що вирішив придбати 
квиток за власний рахунок, оскільки збирається летіти саме до 
Москви, а не до Санкт-Петербурга, звідки він прибув і куди, за його 
словами, намагалися відправити його українські прикордонники. 

Затулін прибув до Криму на запрошення організаторів міжнародного 
фестивалю «Велике російське слово» б червня. Однак прикордонники 
не дозволили йому перетнути український кордон через те, що не вибіг 
річний термін на заборону йому відвідувати Україну, встановлений у 
липні минулого року СБУ. 

Після суперечки з представниками офіційної влади у Затуліна 
піднявся тиск, і «швидка допомога» доставила його до кримського 
Республіканського діагностичного центру в Сімферополі, де протягом 
трьох діб він перебував під наглядом лікарів. 

Представники Державної прикордонної служби України заявили, 
що прикордонне відомство «виконувало доручення правоохоронного 
органу України» і діяло «виключно в рамках правового поля». 

Раніше українські органи влади кілька разів оголошували Затуліна 
«небажаною особою» і забороняли йому в'їзд до України, за пові- 
домленнями СБУ, через його заяви і дії, спрямовані проти терито-- 
ріальної цілісності України. 


На шахті в Донецьку 
тривають пошуки 4 гірників 


(Радіо Свобода)- -У Донецьку на шахті імені Скочинського, де в 
понеділок сталася аварія, станом на вечір 10 червня тривали пошуки 
чотирьох шахтарів, доля яких досі не відома. 

9 гірників унаслідок викиду вугілля і газу загинули. 

11 червня у Донецьку поховали трьох із них, тіла яких підняли на 
поверхню напередодні. Інших шістьох, тіла яких знайшли раніше, 
поховали на цвинтарях міста 10 червня. 


Діти - на 


Євген Солонина , Радіо Свобода 

За останній рік більш ніж на 20% зросла кіль- 
кість зареєстрованих випадків торгівлі дітьми в Ук-- 
раїні. Реальних випадків ймовірно ще більше, Най- 
частіше українських діточок продають у сексуальне 
рабство і для трудової експлуатації до Росії, Туреч- 
чини та Об'єднаних Арабських Еміратів, заявляють 
представники Міністерства внутрішніх справ. Євро - 
пейський Союз спільно з українськими громадсь-- 
кими організаціями та правоохоронцями розпочав 
проект протидії торгівлі дітьми в Україні та реабі- 
літації постраждалих. На яку допомогу можуть 
розраховувати жертви торгівлі дітьми в Україні? 

Коли жительці Чернівців Аліні було 16 років, наз-- 
вані батьки відмовилися від неї. Обласні органи дер- 
жавної опіки влаштували її до технікуму, але за по- 
дальшою долею не простежили. Аліна стала жерт-- 
вою торгівлі дітьми: її вивезли до Києва, де цілий 
місяць примушували надавати сексуальні послуги. 

«До рук злочинців я потрапила шляхом обману, вони 
скористалися моєю знайомою, якій я довіряла, і через 
неї пропонували роботу в Києві нянечкою. Коли я вже 
була в потязі - сказали правду, залякали, шантажували. 
Я була там місяць, шукала можливості для порятунку. 
Тоді за допомогою одного з клієнтів - втекла. Коли 
охоронець заснув, ми з третього поверху викинули 
речі, спустилися до машини 1 поїхали звідти», — розпо-- 
відає дівчина, яка стала об'єктом торгівлі. 

Понад рік Аліні надавав допомогу реабілітаційний 
центр «Міжнародної організації з міграції», та 
громадське об'єднання «Сучасник», розповідає го-- 
лова цього об'єднання Ельвіра Мручковська. 

«Ці злочинці продали у сексуальне рабство 14 
дівчат. Зараз вони постали перед судом... Аліна 
спочатку важко переживала те, що трапилося, не 
знала, куди йти, до кого звернутися по допомогу. Але 
вона пройшла тривалий курс психологічної, соці- 
альної реабілітації та лікування. Зараз дівчині 
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продаж? 


виповнилося 18 років, вона облаштувала своє 
особисте життя, готується до весілля й чекає на ди-- 
тину» - говорить громадська активістка. 

Громадські ініціативи України з протидії торгівлі 
дітьми підтримала Європейська комісія, надавши для 
їх реалізації 600 тисяч євро. Про значення такої 
співпраці розповідає керівник програм соціального 
захисту представництва Єврокомісії в Україні 
Сергій Полюк. 

«Україна не є річчю в собі, це частина Європи. І 
зараз, коли йдуть процеси зближення держав, спро-- 
щуються процедури перетину кордонів, торгівля 
дітьми стає загальноєвропейською проблемою, 
вирішувати яку ми маємо спільними зусиллями», — 
пояснює зацікавленість Євросоюзу у проблемах 
українських дітей. 

За словами Сергія Полюка, робляться заходи, щоб 
стимулювати співпрацю в цьому напрямку урядових 
та неурядових організацій України та Європи, аби 
наблизити за рівнем захисту особистих прав 
реального українця до реального європейця. 

Понад 90% дітей, які стали жертвами торгівлі, не 
звертаються по допомогу 1 відмовляються свідчити 
проти своїх кривдників у суді, розповідає начальник 
відділу департаменту у справах неповнолітніх МВС 
України Володимир Ярошинський. 

«З початку року ми виявили 22 випадки торгівлі 
дітьми. Переважна більшість потерпілих — діти віком 
16-17 років, яких змушували надавати сексуальні по-- 
слуги. Злочинність у сфері торгівлі людьми дуже при- 
хована, скільки таких випадків реально - дуже важко. 
Але ми вживаємо всіх розшукових та інших заходів 
для притягнення до кримінальної відповідальності всіх 
злочинців», - зазначив Володимир Ярошинський. 

Заостанні 9 років у рамках європейських програм 
допомогу отримали 5639 українців, які стали 
жертвою торгівлі людьми, кожен десятий з них - 
неповнолітній. 


Україна 1991- 2011: Між недолугим 
авторитаризмом та неефективною демократією 


Дагмара Турчин-Дувірак = A 
Микола Рябчук є одним з найцікавіших інтелек - 
туалів сучасної України. Він починав в 70-тих як 
поет, у 80-тих - 90-тих утвердився як літературо- 
знавець, культуролог та авторитетний редактор 
журналів "Всесвіт", "Сучасність" та "Критика", a 
від середини 90-х виявив себе проникливим ана- 
літиком української сьогоденної політичної ситуації. 
Блискучий есеїст, М. Рябчук є автором кількох 
книжок, середних - "Дилема українського Фауста", 
"Дві України", "Зона відчуження", "Сад Метерніха". 
Його знають в США, Польщі, Франції, Австрії, де 
він часто викладає та виступає з лекціями. Неодно-- 
разово бував М. Рябчук 1в Канаді, де його виступи 
завжди викликали велике зацікавлення. Цього разу 
головною причиною його приїзду до Торонто стала 
університетська конференція, присвячена пробле- 
мам мас-медії в Україні. Користуючись з цієї нагоди, 
Наукове товариство ім. Т. Шевченка запросило 
проф. Рябчука виступити з доповіддю, яка 1 відбу-- 
лася 1 травня у приміщенні КУМФу. Вже з теми 
доповіді, яку я винесла у заголовок даної статті, 
очевидно, що особливого оптимізму з приводу Te— 
перішньої ситуації в Україні Микола Рябчук аж ніяк 
не відчуває. Втім, на відміну від інших аналітиків, 
ейфорійно засліплених перемогами Помаранчевої 
революції, він завжди вирізнявся тверезим та гос- 
трим поглядом на українську постсовєтську дійс-- 
ність, а отже, сучасну фактичну поразку революції 
сприймає скоріше як цілком очікувану закономір-- 
ність. У своїх численних статтях 1995-2004 рр. 
Рябчук глибоко проаналізував особливості функціо-- 
нування української держави кучмівського взірця, 
яку, слідом за американським політологом Кійтом 
Драйденом, він називає "шантажистською держа-- 
Boro’. Три дієві елементи такої держави — толеру- 
вання корупції, розгалужений апарат стеження, що 
займається збиранням "компромату», та вибіркове 
застосування закону до нелояльних підданих, - стали 
тими китами, що забезпечили Кучмі певний 
"порядок? у вкрай скорумпованій країні. Так 
функціонувала Україна в 1990-тих. та першій 
половині 2000-тих, де всі були на "гачку" у прези- 
дента та його найближчих оточенців... аж до момен-- 
ту, коли сам президент опинився на "гачку" : як BU— 
явилося завдяки оприлюдненим плівкам Мельни- 
ченка, хтось зібрав "компромат" 1 на Кучму. Після 
Помаранчевої революції, яка принесла перемогу 
демократичним силам, перед новим президетом та 
його урядом постала дилема: або позбутися коруп-- 
ції, або залишити, в надії, що все якось само по собі 
стане на місце. Як стало очевидним з подій в країні, 


Микола Рябчук 


корупції не позбулися, і на місце само по собі також 
нічого не стало. Внаслідок цього, політична ситуація 
в сучасній "пореволюційній" Україні є досить хао-- 
тичною. З одного боку, шантажистська держава вже 
не функціонує, бо президент Ющенко є людиною 
порядною; з другого - і демократичної держави не 
було створено, бо демократичні сили надто слабкі і 
непослідовні, Як результат, в Україні сьогодні немає 
монопольної влади, що і показує постійна боротьба 
між прихильниками різних політичних груп. На 
думку Рябчука, такий нестійкий напівхаотичний 
стан не може тривати довго: президентські вибори, 
що відбудуться наприкінці року, вирішать ситуацію 
або в бік авторитаризму (на чолі з добре відомим 
Януковичем), або в бік демократії (якщо суспіль-- 
ство знайде і підтримає політика-реформатора). 
Політичний прогноз Рябчука щодо виборів скоріше 
песимістичний - він вважає, що на сьогодні варіант 
Януковича є імовірнішим, і не тому, що в Україні 

не знайшлося б талановитого політика-демократа, 
атому, що українське населення не доросло у своєму 

загалі до підтримки такого кандидата. Отже, підсу-- 
мував доповідач, помаранчева революція повернула 

в Україні демократичну ситуацію, що забезпечує 

еволюційний розвиток суспільства, та вільний вибір 

влади. Інша справа, що українське суспільство поки 

що не готове до вибору справді демократичної влади. 

Коли воно буде готове, та й чи буде взагалі - на це 

відповіді навіть блискучий інтелектуал Микола 

Рябчук не може дати... 
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+ Roman Borys Wrzesnewsky} 


Entrepreneur believed in giving back to his comunity and to Ukraine 


After a courageous battle with can- 
cer, Roman Borys Wrzesnewsky} 
passed away peacefully on Sunday, 
May 31, 2009, at Toronto’s St. 
Joseph’s Hospital, in his 82nd year 
surrounded by family. 

He was the beloved husband of 
Irene (nee Kussy) for 56 years, dear 
father ( тако") of Ruslana and of 
Borys, and proud grandfather of Petra, 
Yara, Anka, Olena and Viktoria. 

Fondly remembered by numerous 
nieces, nephews and godchildren, by 
his ‘Future Bakery’ family and many 
friends, Roman was predeceased by 
brother Bohuslaw, mother Anna 
(Zawadovych) and father Felix. 

Roman and his parents were refu- 
gees who fled the horrors of Soviet 
and Nazi terror during the Second 
World War and arrived on Canada’s 
shores with dreams of peace and 
hopes for a better future. 

Roman instilled in his children 
and grandchildren a deep apprecia- 
tion and love for our great country 
Canada and an active engagement 
in our democracy and its resultant 
freedoms. 

Alongside his love for Canada, 
dad, ‘tato’, also taught us to respect 
the history, struggles and sacrifices 
of our ancestral roots in Ukraine. 

In typical immigrant fashion, he 

' worked hard; picking tobacco, shov- 


ih 


elling coal for the railroad, then 
working as a dish washer in 
Winnipeg, while in his spare time 
he was a member of The Queen’s 
Own Cameron Highlanders of 
Canada. 

The family saved their earnings 
and saw the fulfillment of their im- 
migrant dreams when they opened 
their first business, a bakery in the 
big city of Toronto. They named it 
‘Future Bakery’ for it was to be their 
vehicle towards building a better 
future for our family. 

Over the decades Roman worked 
hard in building successful busi- 
nesses, while living his life to the 
fullest. Although believing in always 
fulfilling one’s obligations, he was 
known to sneak away from the bak- 


ery with employees and head off to 
the tennis courts. 

Roman was principled in his be- 
lief of giving back to community, to 
his country and to his country of 
birth Ukraine. He was unswayable 
in his values, a perpetual optimist, a 
friend to turn to for advice; the rock 
of our family. 

While we know that he is always 
with us, we will all miss his physi- 
cal presence. 

Panachyda (prayer) services were 
held June 3 and 4 at St. Nicholas 
Uksainian Catholic Church. 

The funeral service was held on 
June 5 at St. Nicholas Ukrainian 
Catholic Church followed by inter- 
ment at Park Lawn Cemetery in 
Etobicoke. 

In his Eulogy, Bishop Stephen 
Chmilar, Eparch of Toronto, said he 
valued Roman’s sincere advice, en- 
couragement and support. 

“The late Roman understood that 
when we have a strong Church, we 
have a strong community,” he said, 
adding that he showed by example 
“how to believe in God and work 
honestly in a world which often for- 
gets about God.” 

In lieu of flowers, those wishing 
may make a donation to Help Us 
Help The Children (2118-A Bloor 
St. W., Toronto, ON M6S 1М8). 


Reflections Magazine. 


publishes tribute to Dr. Kelebay 


(UkrNews)—The late Yarema 
Gregory (Gerry) Kelebay, a long- 
time Ukrainian community activist 
from Montreal was the subject of a 
recent tribute in Reflections Maga- 
zine, a U.S. journal that describes 
itself as representing “a new genera- 
tion of conservative thought”. 

“Gerry is the kind of man you are 
lucky to encounter in life. He was a 
force of nature, and a rare and dy- 
ing breed,” wrote Jeffrey T. Kuhner, 
president of the Edmund Burke In- 
stitute and a columnist at The Wash- 
ington Times. 

“He was a Ukrainian patriot, a 
brilliant conservative, a dedicated 
teacher, an inspiring mentor, a 
learned scholar, a committed Chris- 
tian, a loving family man and— 
above all—a true and devoted 
friend,” he continued in the March, 
2009 article entitled “The convic- 
tions of a conservative’’. 

Dr Kelebay, who passed away on 
Noy. 3, 2008 at the Montreal Gen- 
eral Hospital after a brief illness, was 
an Associate Professor in the Fac- 
ulty of Education at McGill Univer- 
sity and an active and committed 
member of the Ukrainian Commu- 

nity, for which he was recently pre- 
sented with the Order of Ukraine. 

In addition to serving on the ex- 
ecutive of the Ukrainian Canadian 
Professional and Business Federa- 
tion, he was, at the same time, presi- 
dent of the Montreal Chapter of the 
Ukrainian Canadian Congress, a di- 
rector of the Taras Shevchenko 
Foundation, an executive member of 
the League of Ukrainian Canadians 


+ Dr. Yarema Kelebay 


and president of the Prosvita Soci- 
ety in Montreal. In his earlier life, 
he was an excellent soccer player for 
Montreal Ukrainians, the youth as- 
sociation Plast as well as the Ukrai- 
nian student movement. 

Kuhner wrote that Kelebay spent 
most of his life in the struggle for 
an independent Ukraine, but was 
disillusioned by the reality of post- 
communist Ukraine. 

“All of Gerry’s hopes, struggles, 
efforts and dreams had been be- 
trayed. Communism had unalterably 
transformed Ukraine, creating a 
moral and spiritual wasteland. It was 
not the country he had read about, 
his parents had nurtured him on or 
was embodied in the traditional 
Ukrainian Diaspora. It had become 
Sovietized, Russified and pulver- 
ized. It had become a mutant, some- 
thing that no longer seduced but re- 
pelled him. Near the end of his life, 


he confessed to me that he felt like 
he had been duped: He had given 
his services to a people апа nation 
he no longer understood on recog- 
nized. Yet, he battled on. He was 
Ukrainian to his core—stoic, pas- 
sionate and determined.” 

Kuhner also noted that Dr. 
Kelebay was a Catholic intellectual, 
who devoured every encyclical writ- 
ten by Pope John Paul If and Pope 
Benedict XVI. 

“He studied the Church’s vast 
theological architecture and philo- 
sophical underpinnings. Gerry ad- 
mired the Church’s staunch defense 
of the culture of life — its opposi- 
tion to abortion, gay marriage, por- 
nography, euthanasia, materialism, 
hedonism and consumerism. He be- 
lieved that militant secularism was 
a cancer, slowly eating away at the 
West.” 

Michael Wawryshyn, president of 
the UCPBF said Dr. Kelebay “pas- 
sionately loved his community and 
worked incessantly to enhance its 
status in Canada. He was indeed a 
leader, one that simply cannot be 
replaced. He was the type of person 
that I wish more would emulate.” 

Dr. Kelebay was the beloved hus- 
band of Diana Grafton and loving 
father of Alexandra and Katie, cher- 
ished son of Irene and the late 
Konstantyn Kelebay, dear brother to 
George (Christine) and uncle to 
Tania and Odessa. He will be sadly 
missed by Diana’s family: her 
mother Pat Grafton, brother Scott 
(Anna) and nieces Victoria and 
Laura. 


CNEWA Canada raises i 
$85,000 to support flood 
victims in western Ukraine 


(UkrNews)—CNEWA Canada issued its Ukraine flood report June 9, 
in which it noted that $85 000 was raised from individuals, parishes, orga- 
nizations, eparchies and dioceses across Canada, to aid victims of last 
summer’s floods in western Ukraine. 

These funds assisted families in lvano-Frankivsk, the region of Ukraine 
that suffered the most. In that region, more than 18,000 people were se- 
verely affected and 76 poor families lost completely their houses and be- 
longings. 

Through Caritas Ukraine, the Ukrainian government and other chari- 
ties, food, water and other basic necessities were distributed to the most 
affected and many houses were rebuilt. The donations reached out the 
poorest families who needed help in order to acquire basic furniture and 
other essential goods. 

Thus, under the supervision of the local Caritas branch in Ivano- 
Frankivsk region, beds, essential kitchen furniture and appliances were 
purchased for 22 families. Another 114 socially disadvantaged families 
received packages with basic nutritional, hygienic and medical supplies. 

That disaster was described as the worst flood in a century. 

In Canada, many Ukrainian Catholics responded generously to the call 
of their bishops to send help via CNEWA Canada and Caritas Ukraine. 

CNEWA is an agency of the Holy See, working for more than 80 years 
in supporting the churches and peoples of the Middle East, Eastern Eu- 
rope, India and Northeast Africa. Works include needy child and seminar- 
ian sponsorship programs; community development; emergency relief; 
health care and education; and inter-religious dialogue programs. 


2 Front Desk Clerks/ Night Auditors: $12.00/hr; 
4 Room Attendants: $12.00/hr; 1 Breakfast Host: $12.00/hr. 
All Full-time Positions 40 hrs/wk 
Email resume to: douglas.chan@hilton.com 
Fax to 780-980-3054 or in person at 3914-84th Ave, Leduc. 


5 а м 
Alexandra Cybulsky 


ph: 780-478-0207 fax: 780-644-0964 
cell: 780-952-4499 email: cybal@shaw.ca 


Park. 
Wemorial, 


FUNERAL ADMINISTRATORS AND DIRECTORS 
“THE CHAPEL ON THE BOULEVARD! 


FAMILY OWNED 
AND OPERATED 


reception centre available 
(adjacent to funeral home) 
serving families since 1941 


prearranged funeral plans 


crematorium on site 
provincial, national & international service 


(780) 426-0050" 24 HRS. 


EDMONTON: 9709 - 111 AVENUE 


М 


Visit us at: www.parkmemorial.com і 


VEGREVILLE " MAYERTHORPE » SMOKY LAKE » WILDWOOD > LAMONT 


OTHER LOCATIONS: 


JERRY SMOLYK, PRESIDENT 
KRISTIE SMOLYK, VICE PRESIDENT 


Vorskla goalkeeper Serhiy Dolhanskyi lifts the Ukrainian Cup 


Vorskla stun Shakhtar 
to claim Ukrainian Cup 


By Bogdan Buga 

(UEFA) —FC Vorskla Poltava are celebrating their first ever Ukrainian 
Cup triumph after Vasy! Sachko scored carly in the second half to deliver 
a 1-0 victory over UEFA Cup winners FC Shakhtar Donetsk, May 31 

Mircea Lucescu fielded a full-strength lineup for Shakhtar’s final game 
of the season and his charges began in attacking mood, leaving their op 
ponents to wait for openings on the counterattack. It was Vorskla who 
broke the deadlock , though, when Andriy Руагоу parried a shot from Jovan 
Markoski and watched as Sachko dived to head the ball in. Shakhtar’s 
chances of turning the game around then took a major dent when 
Fernandinho was shown a red card after bringing Markoski down shortly 
afterwards. 

Imperious in Europe, Shakhtar looked a cut above Vorskla in the early 
stages, creating space with case thanks to their superior speed and tech- 
nique. Despite that pressure, courageous defending denied them any real 
chances to test goalkeeper Serhiy Dolhanskyi, with Fernandinho sending 
a shot centimetres wide before Jadson finally forced Dolhanskyi into mak- 
ing an excellent save, 

At the other end of the pitch, Mykola Pavlov's side struggled to make 
an impression and lone striker Sachko was given no time on the ball. The 
underdogs slowly began to threaten, however, first through a Markoski 
free-kick and then when Dmytro Yesin drew a save from Pyatov. The 
Ukrainian international was beaten after the break and although Shakhtar 
continued to dominate possession as they went in search of an equaliser, 
the dismissal of Fernandinho diminished their ability to unsettle the Vorskla 
rearguard. The Poltava outfit ultimately held on to clinch their first major 
trophy since independence. 

“The most difficult part for me was the time before the match,” said 
Pavlov. "1 told my lads that we must go there and win. I am very happy 
they heard me. I believe Shakhtar players were surprised by how we pushed 
them away from our goal. It was the first Ukrainian Cup for me and for 
the club, Now we will start preparing ourselves for the Super Cup match.” 

Lucescu blamed Shakhtar's UEFA Cup efforts for their defeat. “First of 
all | would like to congratulate Vorskla,” he said. “They played with great 
commitment. I asked my players to approach this match with all the re- 
sponsibility. 1 told them that a defeat would cast a shadow on our UEFA 
Cup victory but some of them are still too euphoric. We had very slow 
transition from defence to attack because our midfielders were not effec- 
live enough.” 


| we 


First Annual Calgary/Edmonton UCPBA 
Golf Tournament 
(organized by UCPBAC & UPBCE) 
Saturday July 25, 2009 


The Nursery Golf and Country Club near Lacombe, AB 
Special Feature: longest hole in Canada Par 6 - 782 yards (black tee) 


Ukrainian Professional and 
Business Associations 


Direction: on Hwy 2 trom either Edmonton or Calgary pass the first 
Lacombe exit. Continue for about 4 km and watch for blue signs. А! a level 
crossing turn North onto Range Road 27-0 and travel 1 km. If you pass a 
Second Lacombe exit on Hwy 2. you have travelled too far on Hwy 2! 


View map: http:/Awww.nurserygolf.com/contact.htm 
First Tee-Off at 12 Noon 


assignments to be ета 


Best Ball Format - 


Entry Fee includes greens fee, power cart, prizes 


ес pr 
nd 


Corporate donation of handouts or 


prizes also accepted 
Registration/payment deadline: June 25, 2009 
(Subyect to avadabiity) 
іп Calgary call Andy linycky 
403-374-2532, email: iinycky @telus.net 


іп Edmonton call Myron Lahola 
780-461-2554 email: miahola@telus.net 


Nazarenko spearheads 


Uiraman News Українськю sic 


4, 2009, 11 - З4червня, 2009 


Ukraine comeback 


Serhiy Nazarenko scored in both 
halves as Ukraine claimed a 2-1 vic 
tory against Kazakhstan, in Kyiv 


; : 


June 10. to move level with second 
хана in FIFA World Cup 


є Group 6 


placed Cri 
qualifyin 

Ukraine, missing captain Andriy 
Shevchenko and centre-back Olex 
andr Kucher after the 
Zagreb on June 6, fell behind in the 
1%h minute as Tanat Nusserbayev 


2-2 draw in 


headed in a clearance from defender 
Andriy Rusol 

The home side hit back through 

C Dnipro Dnipropetrovsk mid 
fielder Nazarenko, who curled in a 
free-kick 14 minutes later 

After Andriy Voronin and Artem 
Milevskiy had both squandered de- 
cent chances to put Ukraine in front, 
Nazarenko did just that two min- 
utes into the second half by driving 
the ball between the goalkeeper’s 
legs after being teed up by Milev- 
skiy 

“There was no pressure on 
Kazakhstan and you could see they 
were at case,” said Ukraine coach 
Oleksiy Mykhailychenko, whose 


Serhiy Nazarenko celebrates one of his two goals against Kazakhstan 


side trail Croatia on goal difference 
after seven qualifiers in a section 
dominated by England 

“We created lots of chances in at 
tack but we lacked luck and sharp- 
ness to extend our lead. To tell the 
truth, today I could not recognise 
some players in my team. It is a good 


lesson for us: we need to learn how 
to handle small teams that are happy 
to get a draw.” 

Europe's nine group winners 
qualify automatically for the finals 
in South Africa in 2010 with the 
cight best runners-up going through 
to the play-offs. 


Croatia rallies to tie Ukraine 


(UEFA)—Croatia’s grip on sec- 
ond place in Group 6 of European 
Zone qualifying for the 2010 FIFA 
World Cup South Africa™ slipped 
a bit when they had ys come from 
behind to secure a 2-2 draw with 
Ukraine, in ов 6. 

Mladen Petric got the hosts off to 
the perfect start in the second 
minute, but Ukraine were back on 
level terms 11 minutes later thanks 
to Andriy Shevchenko before 
Oleksiy Gai put them in front nine 
minutes into the second half. Luka 
Modric was able to rescue а point 
for Croatia in the 68th minute, 

The result leaves Croatia eight 
points behind Group 6 leaders En- 
gland following their 4-0 win away 
to Kazakhstan, albeit with a game 
in hand. Belarus, third on nine 
points, and Ukraine, fourth on cight, 
each have a game in hand and look 
threatening 

It looked as if it was going to be 
Croatia's night when Darijo Srna 
launched a free-kick from 25 yards 
and Petric pounced on the poor de 
flection from Andriy Pyatov before 
the second minute How 
ever, undaunted, Ukraine began to 
in midfield and attack 
down the flanks. trying t 
Croatia's 


was oul 
dominate 
exploit 
weakness al dclending 


rosses 


Joe Simunic misjudged Ruslan 
Rotan’s cross in the 13th minute and 
Shevchenko came sprinting in to 
head the ball in past a static Vedran 
Runje. Croatia seemed to crumple 
at the equaliser and never looked 
dangerous as Ukraine kept posses- 
sion efficiently. 

Slaven Bilic’s men suffered an- 
other shock early in the second half 
when Sergiy Nazarenko caught the 
Croatia defence napping and crossed 
the ball to the near post for Gai to 
head home under the bar. 

It was only after this wake-up call 
that Croatia turned on some of their 
old magic and stepped up a gear, as 


Ukraine Artem Milevskty / 


the Ukrainian forces started to wane, 
And, following a smart one-two 
with Mario Mandzukic, Tottenham's 
Modric drove into the area before 
unleashing a shot that deflected off 
Dmitry Chigrinsky and fooled 
Pyatov. 

Knowing that a draw was not 
enough, Croatia kept on pressing 
and in the 72nd minute Sra called 
for a penalty after being tripped, but 
was yellow carded instead for an 
alleged dive. They were neverthe- 
less unlucky not to snatch all three 
points as the last six minutes saw 
Modric and Petric hit the post with 
magnificent strikes. 


left) beats Danijel Pranjic to the ball 


Ukraine plays camila in 2010 Fed Cup 
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Ukraine built on 
bribery pyramid 
scheme, Chamber told 


ATCO Gas volunteers at St. Michael’ 5 Dans Term Care ее 


ATCO Gas employees pitch in 
and volunteer at St. Michael’s 


(SMHG/UkrNews)—A group of employees from 
ATCO Gas volunteered to help spruce up the court- 
yard of St. Michael’s Long Term Care Centre. 

These 25 employees volunteered their Saturday (May 
23) to help clean up and prepare the courtyard of St. 
Michael’s Long Term Care Centre for the seniors who 
began using in early June. 

Included in this group of volunteers was ATCO Gas 
President, Brian Hahn. | 

This project is very timely as St. Michael’s Long 
Term Care Centre’s basement is under extensive reno- 
vation after a multi-million dollar flood in late Decem- 


ber. All staff resources have been allocated to the res- 
toration project and the courtyard would have other- 
wise been left unattended to this year. 

ATCO Gas employees have also custom-built and 
donated 6 portable planters that will be used by the 
centre’s wheel-chair bound Residents. This will per- 
mit them to partake in gardening and enjoy some out- 
door recreation again. 


Russia and Ukraine revisit gas conflict 


By Roman Kupchinsky 

_ (Jamestown Foundation) — In what is becoming a 
Monthly, ritual, the Russian, leadership has. publicly,. 
Stated that they fear Ukraine. will be unable to pay its. 
upcoming bill for Russian gas delivered in May. On 
May 27 Gazprom’s spokesman Sergei Kupriyanoy 
stated “Naftogaz is finding it enormously difficult to 
pay its bill for May”. Furthermore, Russian President 
Dmitry Medvedey told EU leaders gathered at the EU- 
Russia summit in Khabaroysk on May 22 that Ukraine 
will be unable to pay the $4 billion to fill its under- 
ground storage facilities with the 19.5 billion cubic 
meters (bem) of gas it requires to supply both its do- 
mestic needs and to meet the EU’s demand during the 
fall and winter. The consequence of such a default, ac- 
cording to Medvedev, might result in another stoppage 
in the deliveries of gas supplies to the European Union 
at the height of the heating season. 

On May 22 Ukrainian Prime Minister Yulia 
Tymoshenko met with Putin during the CIS summit in 
Astana, but failed to negotiate the $5 billion loan from 
Russia needed to fill the underground storage facili- 
ties. On May 27, the Warsaw-based East Week Ana- 
lytical Newsletter alleged that Medvedev had proposed 
during the Khabarovsk summit that the E.U. and Rus- 
sia might jointly offer a loan to Ukraine, as the first 
Step towards creating a Russian-E.U. consortium to 
manage the Ukrainian transit gas pipeline network. The 
Ukrainian state-owned gas company, Naftohaz 
Ukrayiny has promptly paid its recent monthly bills to 
Gazprom, yet Russian Prime Minister Vladimir Putin 
and President Medvedev continue to warn E.U. lead- 
ers that this is about to end and that Naftohaz is on the 
verge of bankruptcy. 

During the height of the fall-winter heating season, 
Ukrainian households obtain gas from Russia, while 
deliveries to the E.U. originate from its underground 
storage facilities. These underground caves tradition- 
ally begin to be filled on April 15, however Ukraine 
only managed to purchase 800 million cubic meters of 
gas for storage in April —and in May it purchased no 
gas for storage. The almost 20 bem in reserves which 
were in storage from 2008 were used in the first quar- 
ter of 2009 to replace expensive imports from Russia, 
and are now mostly depleted. 

In the first quarter of 2009, Naftohaz bought only 
2.5 bem of gas from Russia, while the quantity envis- 
aged by the annual supplies contract signed in January 
2009. was 35 bem, ог 8.75 bem per quarter. Under this 


_ “take or pay contract” Ukraine is obligated to pay for 
the total quantity regardless of whether it decides to 
тесеїує it, In,order to pay, for gas purchases in,the, first) 
quarter. ої! 2009, Naftohaz was able to obtain from’ 
Gazprom a prepayment for the entire gas transit fee for 
Russian gas transiting to Europe in 2009. This prepay- 
ment was used to pay Gazprom for delivered gas. 
Naftohaz also relied on the state budget and loans from 
state-owned banks, which the government insisted on 
being lent to the company in order to settle| its debts 
with Gazprom. 

Gazprom can, under the terms of the January 2009 
contract, demand a penalty payment from Naftohaz for 
$2 billion for the first quarter of 2009 for gas it did not 
receive. In addition, Naftohaz is obligated to buy its 
existing bonds for $500 million in September, although 
this unlikely to occur. As the East Week Analytical 
Newsletter concluded: “In the absence of external fi- 
nancing, Naftohaz will be unable to buy any gas to build 
up the necessary reserves.” If this indeed transpires, 
Europe might be faced with another major gas supply 
crisis by the autumn of 2009.” 

As the relentless Russian pressure on Naftohaz pro- 
ceeds, Moscow appears intent on modifying the Ukrai- 
nian-E.U. agreement on renovating the Ukrainian main 
gas trunk pipeline. Russia not only wants to be included 
in the project, but to play a decisive role in its develop- 
ment. This went not only against the Ukrainian-E.U. 
concept of making the Ukrainian pipeline a more reli- 
able route for Russian gas, but provided further proof 
of Moscow’s intention to obtain ultimate control over 
the pipeline, and further consolidate its monopoly on 
gas transit routes to the E.U. for political purposes. 

The European Union’s response to the Russian pro- 
posals has been cautious. According to statements made 
by the European Commission president Jose Manuel 
Barroso following the Khabarovsk summit, the E.U. is 
ready to discuss the Russian proposals concerning the 
tules for energy cooperation and take them into account, 
but it will only do so as part of the Energy Charter 
Treaty review currently in progress. 

The ultimate reason behind these maneuvers how- 
ever, appears to be the Russian insistence that the E.U. 
accepts its strategy of building the South Stream and 
Nord Stream pipelines. By convincing the E.U. that 
Ukraine is an “unreliable” transit route for Russian gas, 
the Kremlin gas monopoly can sabotage the Nabucco 
pipeline; gain full control over gas transit routes to the 
Е.Ю. and reduce Ukraine to subservience to Moscow. 


(UkrNews) —It’s impossible to do 
business in Ukraine or get anything 
done without bribery, the Alberta 
Branch of the Canada-Ukraine 
Chamber of Commerce (CUCC) 
was told at its Annual General Meet- 
ing, June 9. 

“The entire system is built on a 
pyramid scheme where no one is in- 
terested in fixing it,” said guest 
speaker Illarion Shulakewych at the 
meeting held in St. John’s Ukrainian 
Orthodox Parish Solarium. 

He was referring to the system 
where bribe money is passed on to 
higher ups. 

For example, if you want to en- 
sure a place in a university class for 
your child you will give a bribe to 
the teacher who will keep some and 
pas the rest on to his or her immedi- 
ate superior, who will then pass 
some on to the higher ups. 

Shulakewych said doing business 
in Ukraine is a “rough game”. 

“You have to go in and do battle.” 

But at the same time there are a 
lot of opportunities. 

People who want to export tech- 
nology can do really well, but those 
who want to establish something on 
the ground will have a hard time 
because of problems with the local 
governments. 

“Tt’s tough out there, but I think 
there’s hope,” he said. 

Canadian companies can also face 
possibilities of takeovers. 

He cited the case of one company, 
which was 47% owned by Canadi- 
‘ats Was Hinost raided by! militia” 
working with some local business- 
men who wanted to cut the Canadi- 
ans out. 

Only the fact that the company 
had its own private army prevented 
the raid. 

Shulakewych moved to есте 
four years ago to start ап informa- 
tion technology service. 

He has then diversified in several 
fields and now works with geologi- 
cal surveyors who provide electro 
magnetic surveys that can obtain 


Illarion Shilaeugen 


data by flying over the fields. 

He said personal networks with 
other expatriate businessmen in 
Ukraine are very helpful, citing the 
case of Canadian Myron Spolsky 
who owns a pizza business in Kyiv 
and provided him considerable as- 
sistance when he came to Ukraine. 

John Chomiak, western vice 
president of the National CUCC and 
John: Boyko, Alberta CUCC presi- 


dent both reported on the upcoming _ 


Canada-Ukraine business forum, 
which is being planned for June 
2010. 

They said the forum would con- 
centrate on three economic sectors 
Б eimai nnn 

‘The newexecutive elected during 
the AGM consist of President 
Boyko, Vice President Slava 
Shulakewych, Treasurer Khrystia 
Kohut, Communications Liaison 
Bohdan Horich, Directors: Serhiy 
Kornienko, Greg Gauk, Fedir Tsisar, 
Ann Semotiuk, Oles Lazurko, Ed 
Piasta, Halyna Horbay and Edmon- 
ton Calder MLA Doug Elniski. 

As Western national VP Chomiak 
is an automatic member of the 
board. 


Ukraine nationalizes three banks 


(RFE/RL)—Ukrainian Prime Minister Yulia Tymoshenko has an- 
nounced that the government will bail out three of five banks hit particu- 
larly hard by the financial crisis, RFE/RL’s Ukrainian Service reported 


June 10. 


The government is investing 9.5 billion hryvnias ($1.25 billion) in the 
three banks and will thereby own about 84 percent of each bank. 
The new management teams selected by the government will take over _ 


the banks next week. 


The three banks involved are Rodovid (formerly owned by Ukrainian 
pole-vaulting champion Serhiy Bubka), Ukrhazbank (formerly owned by 
Vasyl Horbal of the opposition Party of Regions), and the Kyiv Bank. 

Tymoshenko said that once the banks become viable, the government 


will sell its shares in the banks. 


The two other banks in negotiations with the government about a pos- 


sible bailout pulled out of the talks, saying they found the government’s | 


terms unacceptable. 


Prime Minister Yulia Tymoshenko said that the government will sell its 
stakes in the banks once they are viable again. 


Ukraine pays for Russian gas, wants apology 


(RFE/RL/Reuters/UkrNews)—Gazprom on June 8 confirmed receipt 
of Ukraine’s pauyment for its gas bills. 

Juune 5,Ukrainian officials officials confirmed such a payment was to 
be made and, and one said Kyiv expects an apology from Moscow Їого - 
comments that cast doubt over its ability to pay. 

“We will pay during the day,” Naftogaz spokesman Valentyn Zemlyanski 


told Reuters June 5. Yushchenko said in a statement the payment would 
come “within an hour.” Gazprom declined to comment. 

His energy envoy, Bohdan Sokoloysky, was cited by Interfax-Ukraine 
as saying Russia should apologize. “We expect, after the payment is com- 
pleted, an apology to follow from the Russian side, considering these in- 
correct and humiliating statements...concerning the ability of Ukraine to 
pay for gas,” he said. 
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Left: Excavators unearth children’s graves. Right: The Nov. 14, 2008, official commemoration of the 300th anniversary of the destruction of Baturyn by the Russian army. 


Baturyn excavations prove Russians massacred children 


(UkrNews)— Archeological ex- 
cavations at Baturyn prove that the 
Russians massacred innocent 
women and children when they 
razed the capital of the Ukrainian 

_hetman state in November, 1708, 

| says the co-director of the Ukrainian 
and Canadian archaeological expe- 
dition at the site 

Speaking at the Ukrainian Youth 
Unity Complex May 31, Dr. 

Volodymyr Mezentsev said the ar- 
cheological team found skeletons 
buried very close to the ground, not 
- 5 deep as proper burials, skeletons 
piled one on top of each other and a 
cemetery in which approximately 
100 graves belong to the civilians 
who perished during the fall of the 
hetman capital. Over 90% of them 
contain the remains of children and 
about 10% — of women. 

Three graves with the skeletons 
of mothers or grand mothers buried 
together with a child have also been 
unearthed there. These would have 
been family members who lost their 
lives simultaneously in the slaugh- 
ter or fire of 1708, he said during 
the lecture, organized by the League 
of Ukrainian Canadians in conjunc- 
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_ tion with co-sponsors the Canadian 
‘Institute of Ukrainian Studies and 


the Alberta Society for the Advance- 
ment of Ukrainian Studies. Some of 
these skeletons also had musket ball 
holes in the skulls, he added. 


Russian historians have denied that | 


a massacre of civilians took place. 


Baturyn was the capital and resi- || 
dence of Hetmans Demian Mnoho- | 
hrishny (1669-72), Ivan Samoilo- || 
vych (1672-87) and Ivan Mazepa | 


(1687-1708), when Left-Bank 
Ukraine enjoyed a degree of au- 
tonomy under Russian rule. 
Baturyn became a military base 
for Mazepa’s rebellion against 
Moscow’s growing domination. Af- 
ter Mazepa and his Cossack troops 
sided with the Swedish king Charles 
XII on Oct. 29, 1708, the Russian 
Tsar Peter I ordered his field mar- 
shal, Aleksandr Menshikov, to de- 
stroy the hetman capital. 
According to the Internet Ency- 
clopedia of Ukraine (published by 
the CIUS), a Russian force of 10,000 
men tried to seize the town on Nov. 
1. But only after Colonel Ivan Nis 
of the Pryluky regiment disclosed 
the location of a secret passageway 


Fax: (780) 492-4967 


Dr. Volodymyr Mezentsev 


into the fortress were the Russians 
able to break into Baturyn on Nov. 
2 and to rout the Cossack garrison 
of 6,000-7,000, killing an equal 
number of its residents with no 
mercy given to women, children, or 
the elderly. Many corpses were 
dumped into the Seim River to float 
downstream alongside rafts carrying 
crucified or impaled Cossack offic- 
ers. The Russian soldiers looted the 


SBU concerned 
over Rusyn 


movement 


(RFE/RL)—The chief 
Ukraine’s State Security Service 
(SBU), Valentin Nalivaychenko, 


says that the separatist movement of 


the Transcarpathian Rusyns has no 
chance of success in Ukraine. 

Speaking to RFE/RL’s Ukrainian 
service, Nalivaychenko said the 
SBU has just finished an investiga- 
tion into the activities of an organi- 
zation called the Congress of the 
Carpathian Rusyns, which, he said, 
has a separatist agenda. 

Rusyns or Ruthenians, an ethnic 
group living in Ukraine, Slovakia, 
and Poland, are officially recognized 
as a minority in the latter two coun- 
tries, but Kyiv considers them a 
Ukrainian subgroup. 

Nalivaychenko says that the alleg- 
edly separatist organization does not 
represent the true Rusyn identity or 
projects for the preservation of the 
Rusyn language and culture. He 
added that all channels of financial 
support to the organization have 
been cut off, without specifying 
what those sources were. 

At its gathering in the Ukrainian 
city of Mukachey last year, the Con- 
gress of the Carpathian Rusyns 
adopted a resolution on Rusyn state- 
hood. 


of 


town and its outlying settlements 
and razed the buildings there, in- 
cluding churches and the Krupytskyi 
Monastery. Thus this punitive action 
against the rebellious Mazepa and 
his supporters was used to terrify 
and pacify the insurgent population 
of the Hetman state. 

During Mazepa’s hetmancy, 
Baturyn reached the pinnacle of its 
vitality and became one of the large 
and prosperous towns in early mod- 
erm Ukraine. 

Mazepa funded the construction 
of the large, seven-domed brick 
Holy Trinity Cathedral), St. 
Nicholas’s Church, and four wooden 
churches in Baturyn. He founded a 
higher secular school there — the 
so-called Chancellery Кигіп'-- for 
the training of diplomats, treasurers, 
jurists, chancellors, and other offi- 
cials of the Hetman state. At the 
Baturyn suburb of Honcharivka, 
Mazepa built a private three-story 
palace designed in the Western Ba- 
roque style with elements of local 
decoration. This large hetman resi- 
dence contained halls for diplomatic 
audiences, council meetings, and 
banquets; portraits of European and 


Turkish rulers; a large library; and a 
collection of rare weapons. 
Excavators have uncovered the 
ruins of many of these structures and 
their findings provide the basis for the 
reconstruction of Baturyn as an his- 
torical site. President Viktor 
Yushchenko has taken a personal in- 
terest in the project and facilitated a 
state program for the revitalization of 
the town and reconstruction or pres- 
ervation of its historical monuments. 
On Novy. 14, 2008 the 300" аппі- 
versary of the destruction of Baturyn 
by the Russian army was officially 
commemorated. Minister of Culture 


-and Tourism of Ukraine Vasyl’ 


Vovkun, Head of the Chernihiv 
Oblast’ Administration Volodymyr 
Homenko, Most Rev. Ilarion, 
Bishop of Chernihiv and Nizhyn, 
and clergy of the Ukrainian Ortho- 
dox Church of Kyivan Patriarchate 
honoured this event with their pres- 
ence. The President of Ukraine and 
the Head of the Chernihiv Oblast’ 
awarded the 300 researchers and re- 
storers of Baturyn, particularly the 
archaeologists and university stu- 
dents who participated in its exca- 
vations, with certificates of thanks. 


President Viktor Yushchenko with UCU’s rector, Fr. Borys Gudziak. 


Yushchenko visits UCU 


(RISU)—During his visit to Lviv on May 28, President Viktor 
Yushchenko visited the Ukrainian Catholic University (UCU), where he 
met with the administration and students. He invited UCU’s rector, Fr. 
Borys Gudziak, to be amember of the official delegation to visit the Vatican 


on June 1. 


In response to the presentation of the university’s activity by the rector, 
the president said: “I bow my head to what you are doing. It seems to me 
that the work of your university is akin to the development of our state.” 
He emphasized the important role of the church in the state-creating pro- 
cess and the subject of the spiritual-moral improvement of the nation. 

In closing, President Yushchenko promised to assist the work of UCU, 
in particular, he promised to ask the pope for support for the university. 
“You are worthy of attention and support,” said the president. 


